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Glavna tajnica HBS-a

Dragi boćari i prijatelji boćanja!

PPred Vama je još jedan broj glasnika Hrvatskog boćarskog saveza s naj-

važnijim događanjima u našem športu u drugoj polovici 2010. godine. 

Godina je to, složit ćete se s nama, jedna od najtrofejnijih za naš savez, 

ikad. Sa tri najveća natjecanja među ostalim vrijednim medaljama stigle su i tri 

zlatne, što nas čini posebno ponosnima na elitnu prezentaciju vještina naših re-

prezentacija, a za vas smo zabilježili najznačajnije trenutke. Čestitamo svim špor-

tašima, trenerima i stručnom osoblju čiji su trud i rad nagrađeni medaljama, a i 

svim ostalima koji su se veselili uživajući u dobrim boćarskim utakmicama koje 

su nam priuštili naši športaši. Ponosni smo i što su Iva Vlahek i Gianfranco Santoro 

i njihovi treneri Mario Milanović-Litre, Dinko Beaković i Goran Ritoša dobitnici 

državne nagrade za vrhunska dostignuća u športu koja osim novčane nagrade 

predstavlja i konačnu afirmaciju vrhunskih kvaliteta u boćanju. Čestitamo i oni-

ma koji nisu navedeni, a upravo su njihovim dugogodišnjim trudom, radom, zna-

njem i vještinama ostvareni ovi vrhunski doprinosi našem športu. Nadamo se da 

će i ostali boćari i športski radnici pronaći u njima uzor i model predanosti šport-

skom cilju i životu. Do sljedećih lijepih vijesti iz boćanja, srdačno Vas pozdravlja
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Trener svih trenera, kada su mla-
đe dobne kategorije boćara u 
pitanju, možda je i najbolji opis 

riječkog trenera Čede Vukelića koji već 
dugi niz godina mlade boćare pretvara 
u vrhunske igrače. Za rad s djecom po-
trebno je puno strpljenja i čelični živci 
te sposobnost zainteresirati ih tako da 
ostanu usredotočeni na učenje boćar-
ske vještine. Vukelić sa djecom radi 18 
godina, iako se tom mišlju počeo baviti 
puno ranije. 1992.godine završio je tečaj 
za instruktora prvog stupnja, a zatim je 
počeo s radom. – Imam dobar odnos sa 
djecom. Moja želja je uvijek bila znanje 
prenijeti djeci jer u boćanju sve kreće od 
toga. Rezultat toga rada se vidi, uspio 
sam puno djece uvesti u boćanje, a njih 
90 posto koji su ušli u boćanju u njemu 
su i ostali, počeo je svoju priču Čedo Vu-
kelić. Vukelić je danas i trener prve mom-
čadi Benčić Vargona. Razlike u radu sa 
djecom i seniorima postoje, no Vukelić 
uspješno „pliva“ na obje strane. – Lakše 
je raditi s djecom. Meni je to ljubav. Ne 
osjećam napor, uvijek pro-
nalazim zajednički jezik, a to 
rezultati pokazuju. Sa seni-
orima je rad drugačiji, jer to 
su formirani ljudi sa stavovi-
ma i mišljenjima te igračkim 
iskustvom, no i sa njima se 
može uspostaviti normalan 
kontakt. Sa djecom je to edu-
kacija, manje je važno tko će 
koliko pogoditi, nego kako 
će to tehnički izvesti. S njima 
se radi od početka, a seniori 
već imaju znanje i određe-
ne navike. Sa djecom se radi 
kroz igru, sa manje tehničkih 
detalja, a više igre i zabave, 
pojašnjava Vukelić. Zbog 
rada sa djecom i seniorima, 
riječki se instruktor ostavio 
igranja, iako je i na tom po-
dručju bio uspješan. – Nedo-
staje mi igra kao sportašu jer 
sam 23 sezone bio prvoligaš-
ki igrač. Zaželim se često igre, 
ali obaveze su takve da mi je 

Čedo Vukelić, trener 
i izbornik juniorskih 
reprezentacija Hrvatske

Povjerenje igrača  najveća nagrada

to nemoguće. Ni da dođe netko drugi na 
moje mjesto trenera prve ekipe Benčića 
ne bih igrao jer mi je želja da mladi igrači 
igraju. Moja igračka karijera je završila, 
dodaje Vukelić. Kroz proteklih 18 godina 
rada s mladima, Vukelićevi učenici ostva-
rili su sjajne rezultate, osvajali europske 
i svjetske medalje, rušili rekorde, bilo je 
doista vrsnih i upečatljivih rezultata i 
igrača, poput Zlatka Juga, Joška Buteri-
na, Marka Beakovića, Sebastiana Mrvči-
ća i mnogih drugih, koji još i danas igraju 

u prvoligaškim momčadima i reprezen-
taciji. Riječki trener uvijek se rado sjeti 
Gorana Percana koji je čak četiri puta 
bio svjetski juniorski prvak. Posljednja 
Vukelićeva generacija, u kojoj su Marino 
Milićević i Leo Brnić, dva igrača koja su 
sa krajem 2010. završila staž u juniorskoj 
vrsti, dvojac su o kojem se piše i govori 
već nekoliko godina, i o kojima će se za-
sigurno pisati i govoriti još dugo, dugo 
godina. – Zadnja generacija juniora je 
sjajna, Milićević, Brnić, Kukuljan. Radimo 
desetak godina zajedno, bilo je puno re-
zultata i uspjeha, zlatnih medalja, sada i 
svjetskog rekorda. Učio sam s njima i ja, 
ne samo oni, a učim i danas, iskoristim 
svaku mogućnost za učenje. Boćanje je 
atraktivno, ima dosta disciplina, Marino 
i Leo su se našli u svim disciplinama, i 
dobri su u svim disciplinama. Iako je Ma-
rino sjajan u klasičnim igrama, ne treba 
zaboraviti da je hrvatski juniorski rekor-
der u štafeti, ima nevjerojatnu moguć-
nost koncentracije koju je teško pronaći. 
Leo je pun energije, konstitucijom ne 
izgleda kao današnji brzinci, ali je veli-
ki radnik. Obojica su sjajni boćari pred 
kojima je blistava budućnost, najavljuje 
Čedo Vukelić dodajući kako Milićevića i 

Čedo Vukelić

Turnir Denis Ravera 2009. Monaco, Pero Ćubela, Čedo Vukelić, Princ Albert II, Marino Miličević
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Povjerenje igrača  najveća nagrada
Brnića želi vidjeti na postolju kao seni-
orske prvake svijeta i svjetske seniorske 
rekordere. Punu pomoć u radu s djecom 
riječki trener ima od svoga kluba Benčić 
Vargona. Vukelićev uvjet bio je da po-
gon mladih u Benčiću bude otvoren za 
svu djecu iz Županije, neovisno u kojem 
klubu igraju. – Na našem području sve se 
više otvara mjesta juniorima, juniorska 
liga je pun pogodak, a pohvaliti moram 
rad s mladima u Svetom Jakovu, Gor-
njem kraju, Marinićima i Opatiji te ljude 
koji s mladima rade Vjekoslava Matetića, 
Ratka Đeneša, Elvisa Buškulića, Zorana 
Škrokova i Aleksandra Korića. Drago mi 
je da smo pokrenuli Školu boćanja Čavle 
koja je prepoznatljiva po radu s djevojči-
cama. Na nivou Hrvatske rad s juniorima 
kreće na bolje. Istra oduvijek ima juni-
orsku ligu. Drugi centri rade s vremena 
na vrijeme, trebalo bi više. I prvoligaši 
bi se trebali aktivno uključiti u to, svi bi 

trebali imati kadetske i ju-
niorske pogone. Želja mi je 
juniorska liga na državnom 
nivou. Kamp za mlađe dobne 
kategorije koji je Županija po-
krenula ove godine je sjajan 
projekt i sa tim treba nasta-
viti ne samo u našoj županiji. 
Istarska županije to radi već 
godinama. Ja sam kao trener 
reprezentacije gostovao u još 
dva kampa u Povljani na Pagu 
i u Donjem Brgatu kraj Du-
brovnika. Nadam se da će se 
sa takvim inicijativama nasta-
viti dalje, bilo u organizaciji 
Županijskih saveza ili u Kam-
pu HBS-a. To je pun pogodak 
jer djeca stječu prijateljstva, 
a istovremeno puno se radi 
na edukaciji i tehnici, kaže 
Čedo Vukelić. Koliko je rad 
kvalitetan, potvrđuju rezulta-
ti u kojima se hrvatski boćari 
mogu mjeriti sa najboljima. 
Juniorska reprezentacija je 
pobjednik posljednja tri Če-
tveroboja, osvojili smo osam 
titula na svjetskim prvenstvi-
ma u zadnjih sedam godina, 
a treba reći da se zadnje četiri 
godine igraju samo tri disci-

Valentina 
Prokić

pline na Svjetskim prvenstvima. Iako sa 
mladima radi već dugi niz godina i što 
su njegovi učenici osvojili brojna odličja 
u svim kategorijama, Vukelić i dalje ima 
motiva za rad. – Motiva ne nedostaje, 
stalno me vuče nešto naprijed. Velika 
stvar je kad se moji učenici jave, potraže 
savjet, to znači da je sve bilo ok, da ima-
ju povjerenje. Kada je kriza razgovaramo 
o detaljima, kako se vratiti u formu, iako 
više nisu sa mnom u klubu. To je uz re-
zultat najveća nagrada svakom treneru 
i zbog toga idem naprijed, zaključio je 
svoju priču 50-godišnji Čedo Vukelić.

Svjetsko prvenstvo Nica 2009., Č. Vukeliić s M. Miličevićem i L. Brnićem

Svjetsko prvenstvo Nica 2009., Č. VukeliićSP Rijeka 2010. Č. Vukelić i L. Brnić
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Svjetsko prvenstvo U18 / U23

Šest hrvatskih  odličja
Hrvatska reprezentacija osvoji-

la je šest odličja na Svjetskom 
prvenstvu u boćanju za igrače 

do 18 i do 23 godine što se u organiza-
ciji Boćarskog saveza Grada Rijeke, a pod 
pokroviteljstvom Grada Rijeke održalo 
u Boćarskom centru Podvežica u rujnu. 
Zlato je u konkurenciji boćara do 18 go-
dina osvojio Marino Milićević u pojedi-
načnom. Milićević je u finalu za samo 46. 
minuta svladao slovenskog boćara Jaku 
Kosirnika s nadmoćnih 13:1. Drugi je ovo 
svjetski naslov za mladog boćara iz Gor-
njeg kraja, prije dvije godine na svjetskoj 
smotri u Zagrebu je osvojio zlato u bli-
žanju i izbijanju u krug. Riječka medalja 
ukupno mu je peta sa svjetskih Milićević 
prvenstava. – Igrao sam najbolje što sam 
mogao, jer sam do finala dosta oscilirao 
u igri. No, najvažnije je da sam u finalu 
igrao vrhunski, sa smiješkom je poručio 
Kralj joga Marino Milićević.

Uz zlato Milićević je osvojio i broncu 
u paru sa Leom Brnićem. Milićević i Brnić 
nisu uspjeli ući u finale, bolji su bili Fran-
cuzi Abelfo i Joullie 4:3. Bilo je to doista 
finale prije finala, jer se već iz samog re-
zultata vidi kvaliteta igre. Tijekom sat i 
pol vremena čak je sedam puta butada 
poništavana pogotkom bulina, Miliće-
vić je pogodio tri, Francuzi četiri bulina, 
niti jedan nije promašen. Hrvatski par 

imao je priliku za pobjedu u posljednjoj 
butadi. Milićeviću su ostale dvije boće, 
Francuzima jedna boća i punat na podu 
– boća je bila 60 cm iza bulina. Milićević 
se odlučio valjati, prvu je boću skratio, a 
druga je došla da francuske, ali nedovolj-
no za punat. – Igrali smo odlično, ali nije 
bilo dovoljno. Ne bi mjenjali niti jednu 
odluku koju smo donijeli, složni su bili 
Milićević i Brnić nakon polufinala.

U finalu su Francuzi igrali protiv ar-
gentinskog para Randazzo i Pretto koji 
je u polufinalu nadigrao slovenski dvojac 
Kosirnik, Kavčič, i pobjedili 7:3.

Brončanim odličjem okitio se Pero 
Ćubela u disciplini bližanje i izbijanje 
u krug. Ćubela je u polufinalu krugova 
odigrao daleko ispod svoje razine, na-
pravio je samo 15, a njegov protivnik 
Slovenac Kavčič samo dva punta više, ali 
dovoljna za plasman u finale. Kavčiča je 
u finalu nadigrao Francuz Abelfo 24:16. 
– Igrao sam katastrofalno. Valjanje mi ni-
kako nije išlo, teren je baš težak. Bio sam 
malo nervozan jer me malo mučilo to što 
mogu u finale bez problema, ali ispalo je 

da sam odigrao loše. Ljut sam na sebe, 
jer sam već prve godine u reprezentaciji 
na Svjetskom prvenstvu imao šansu za 
zlato, rekao je brončani Pero Ćubela.

Ante Grančić osvojio je brončano 
odličje u kategoriji do 23 godine u pre-
ciznom izbijanju. Grančić je u finalu pre-
ciznog izbijanja pogodio tek 11 punata. 
Već od samog početka je slabo krenuo, 
djelovao je kao da puca u grču bez obzi-
ra na podršku više stotina gledatelja koji 
su ispunili gotovo cijele tribine Podve-
žice. Uz Grančića na trećoj stepenici po-
bjedničkog postolja našao se i Francuz 
Chirat koji je pogodio 19. – Izgorio sam 
od silne želje da napravim dobar rezultat 
i osvojim sjajniju medalju. Svi su u dvo-
rani navijali za mene i htio sam to vratiti 
na najbolji način, ali nije išlo. Od počet-
ka sam krenuo slabo i kasnije je to teško 
ispraviti. Medalju imam, uoči početka 
sam priželjkivao plasman među četiri, ali 
žal ostaje jer mislim da sam trebao više, 
rekao je Ante Grančić. Za zlato u preci-
znom odvijala se prava drama. Naime, 
bosanskohercegovački reprezentativac 

Svjetsko prvenstvo za boćare 
do 18 i do 23 godine

Leo Brnić i Marko Jerčić - bronca u 
štafetnom izbijanju

Hrvatska reprezentacija 
gore: A. Jurjević – izbornik, L. Brnić, G. Ritoša – kondicioni trener, M. Milićević, M. Jerčić, 
dolje: D. Ćuška – potpredsjednik HBS-a, D. Beaković – izbornik, V. Karabaić - pročelnik za 
šport grada Rijeka, Č. Vukelić – izbornik, Š. Bulić – predsjednik HBS-a, M. Ćubela, A. Grančić
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Svjetsko prvenstvo U18 / U23

Šest hrvatskih  odličja Valentina Prokić

Stojčić i crnogorski Frano Petković pogo-
dili su 26 punata, i to je Petković učinio sa 
posljednjim bulinom. U dodatnom ras-
pucavanju Petković je bio sretniji i pogo-
dio 18 punata, dva više od Stojčića. No, 
obojicu je publika nagradila pljeskom jer 
su sjajno odradili najstresniju disciplinu 
prvenstva. Petkoviću je ovo drugo svjet-
sko zlato, prvo je osvojio 2009. godine u 
Nici u bližanju i izbijanju u krug.

Leo Brnić i Marko Jerčić osvojili su 
brončano odličje u štafetnom izbijanju. 
Brnić i Jerčić u polufinalu su pogodili 50 
boća iz 60 izbačaja, a s njima su na trećoj 
stepenici postolja stajali i Talijani Ferrero 
i Roggero 49/59. – Nezadovoljan sam 
kako sam pucao, jer mogu puno više, ali 
ne treba biti nezahvalan jer je medalja 
velika stvar. No, želja mi je bila oprostiti 
se od reprezentacije do 23 godine sjajni-
jim odličjem, rekao je Marko Jerčić. Zlato 
u štafetno izbijanju odnijeli su Francuzi 
Chirat i Micoud koji su u finalu pogodili 
53 boće iz 58 izbačaja, dok je slovenski 
dvojac Petrič i Šircelj pogodio 49 boća iz 
59 izbačaja. – Nisu pucali loše, ali to nije 
bilo dovoljno. Ne može se biti nezado-
voljan jer ipak imamo medalju, ali oni 
mogu puno više, rekao je Ante Jurjević.

Leo Brnić osvojio je i broncu u brzin-
skom izbijanju. U polufinalu je Brnić po-
godio 39 boća iz 49 izbačaja, a broncu je 

ponio i Slovenac Anže Petrič sa 40 pogo-
daka iz 50 izbačaja. – Brnić je nepredvid-
ljiv igrač. Mišljenja sam da nije psihički 
pukao, ali teško je loviti rezultat kad već 
u minutu i pol promašiš pet boća. Priti-
sak se stvori, a time i opterećenje, rekao 
je izbornik U-23 Ante Jurjević.

Najbolji brzinac je Francuz Jeremy 
Micoud koji je u finalu pogodio 44 boće 
iz 49 izbačaja, a drugi finalist Talijan Lon-
go 41 boću iz 48 izbačaja. Micoud je i 
najbolji igrač u konkurenciji do 23 godi-
ne sa dva osvojena zlata, dok je njegov 
reprezentativni kolega Guillaume Abelfo 
najbolji među igračima do 18 godina, ta-
kođer sa dvije zlatne medalje. Sportska 
komisija FIB-e i vodstvo natjecanja pri-
godne nagrade najboljim igračima dala 
je Micoudu te Argentincu Prettu koji iz 
godine u godinu sve više napreduje.

Iako je svaka medalja veliki uspjeh, 
ostaje žal za propuštenim prigodama jer 
hrvatski su reprezentativci ne jednom do-
kazali da mogu više i bolje. No, svakako 
im treba čestitati jer su još jednom doka-
zali da spadaju u vrh svjetskog boćanja.

– Jedina smo reprezentacija sa šest 
medalja, a nakon Francuske smo naju-
spješniji. Uvijek mislimo da smo mogli 
bolje, ali konkurencija je bila izuzetno 
jaka posebno u brzinskom i štafeti. Osje-
ćaj je da se u paru moglo više, ali to je 
bilo finale prije finala. Izbijanja su bila 
izvanredna. Sami smo odlučivali o sebi, 
imali smo dvije boće na jed-
nu nakon isteka vremena, 
ali nismo realizirali pred-
nost.

Dečki su igrali na svojim 
igralištima pred svojom pu-
blikom i ono što su odigrali 
vrhunsko je dostignuće, 
takva igra u paru nije se go-
dinama vidjela na ovakvim 
natjecanjima. Hvala riječkoj 
publici na podršci, još se 
jednom dokazala kao pra-
va boćarska publika koja 
je znala nagraditi uspješne 
vrhunske poteze svih repre-
zentacija, rekao je izbornik 
U-18 Čedo Vukelić.

Na prvenstvu su sudje-

lovali boćari 14 zemalja Alžira, Argenti-
ne, Australije, Bosne i Hercegovine, Bu-
garske, Francuske, Italije, Monaka, Crne 
gore, Srbije, Slovenije, Tunisa, Turske i Hr-
vatske. Organizacija je prema dojmovima 
sudionika bila odlična. Sve je teklo glatko 
i bez problema. Čelni čovjek organizacije 
bio je Veljko Karabaić, riječki pročelnik za 
sport, a iskazao je zadovoljstvo rezulta-
tima, ali i organizacijom. – Pohvalio bih 
boćarske radnike županijskog i gradskog 
saveza te sve ljude i volontere koji su po-
mogli da ovo prvenstvo prođe uspješno 
s organizacijske strane. Svi su oni odvojili 
svoje slobodno vrijeme tijekom cijelog 
tjedna, a to nije mala stvar. Ljudi iz FIB-
e i članovi ostalih reprezentacija imaju 
samo riječi hvale za organizaciju i to je 
nama svima najveća nagrada, rekao je 
Veljko Karabaić. Ovo je prvo prvenstvo 
tijekom kojega su natjecatelji dva puta 
dnevno jeli odmah uz boćalište u šatoru 
podignutom samo za tu prigodu. Hotel 
Uvala Scott brinuo se za prehranu natje-
catelja. – I sa te je strane sve bilo organi-
zirano uspješno. Djelatnici Uvale Scott su 
se maksimalno potrudili da natjecatelji 
budu zadovoljni i siti. Drago mi je da je 
dosta boćara iz drugih krajeva Hrvatske 
došlo gledati prvenstvo i da smo svi za-
jedno uživali u uspjesima naše reprezen-
tacije koja je još jednom dokazala da je 
svjetska boćarska velesila, zaključio je 
Veljko Karabaić.

Marino Miličević – zlato u pojedinačno klasično

Ante Grančić, precizno izbijanje

Rijeka 
20. – 25. 9. 2010.
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Europsko seniorsko prvenstvo

Europsko seniorsko 
prvenstvo u Tivtu

Hrvatska reprezentacija u sa-
stavu Gianfranco Santoro i 
Roland Marčelja (Trio Buzet), 

Sebastian Mrvčić i Tomislav Kolobarić 
(Zrinjevac) te Marko Beaković (Istra 
Poreč) predvođeni izbornikom Din-
kom Beakovićem, pomoćnim trene-
rom Čedom Vukelićem i kondicijskim 
trenerom Goranom Ritošom osvojila 
je pet europskih medalja na prven-
stvu održanom u crnogorskom Tivtu. 
Zlato je u pojedinačnom, kraljevskoj 

Valentina Prokić

Zlatni Toro i četiri bronce

disciplini osvojio Gianfranco Santoro, 
srebro su osvojili Sebastian Mrvčić i 
Roland Marčelja u štafeti, a bronce To-
mislav Kolobarić u brzinskom, Marko 
Beaković u preciznom izbijanju te par 
Marčelja i Santoro. Hrvatska i Sloveni-
ja najuspješnije su po broju osvojenih 
medalja, pet, ali najbolja reprezenta-
cija je Francuska sa dvije zlatne i dvi-
je srebrne medalje. Hrvatska je treća, 
druga je Slovenija. – Plan smo ostvarili. 
Moj cilj je bio osvojit po jedno odličje 
svakog sjaja, a mi smo osvojili pet me-
dalja. Posao je odrađen i ja sam super 
zadovoljan. Od šest disciplina imamo 
pet medalja i dalje smo u vrhu po broju 
osvojenih odličja sa pet velikih natje-
canja i izjednačili smo se sa Talijanima, 
imamo 23 od 30 mogućih. Žal ostaje za 
zlatom jer mislim da je Marko Beaković 
bio najspremniji od finalista preciznog. 
Nije podlegao atmosferi, bio je naj-
mirniji, pucao je školski. Netko će reći 

da se prepao kad vidi rezul-
tat od 10 punata, ali to nije 
tako. Precizno je takva dis-
ciplina, ja to najbolje znam 
jer sam to pucao. Nadam se 
da ga neće to ubiti, već da 
će mu dati podstrek za dalje 
jer on može puno, počeo je 
analizu izbornik reprezenta-
cije Dinko Beaković. Marko 
Beaković je deseti debitant 
u reprezentaciji od kad je 
izbornik Dinko Beaković i 
deseti koji je osvojio meda-
lju u debitantskom nastupu. 
Reprezentacija je za razliku 
od ostalih prvenstava imala 
jaku podršku, u Tivtu su bili 
direktor reprezentacije Mi-
lan Pavlić, te predsjednik i 
dopredsjednik HBS-a Šime 
Bulić i Davor Ćuška. – Pored 
svih uspjeha, neke pouke 
se moraju izvući. Tim smo 
ojačali, ali u okviru HBS-a 
treba nešto popraviti. Mi 
zaostajemo u brzinskom 
izbijanju, na naplatu nam 
stiže tretiranje te discipline 
kod nas. Ona je postala nuž-
no zlo. Upozoravam na to 
godinama, ali nema sluha. 
Mi nemamo brzinaca, tu je 
bio Kolobarić, doma je još 
Leo Brnić. Tako ne možemo 
konkurirati najboljima. Mo-
ramo napraviti kamp, oku-
piti talente i školovati ih, a u 
to osim HBS-a moraju truda 
uložiti i klubovi jer će nam i 
polufinale dolaziti u pitanje, 
poručuje Beaković. Osim br-
zinskog problem je i bližanje 
i izbijanje u krug. Od 2005. 
godine i svjetske medalje 
Alena Guština u Torinu, Hr-
vatska je bez medalje u toj 
disciplini. – To je za ne vje-
rovati. Kolobarić je odlično 
odigrao prvi krug, a izgubio 
od Milakovića koji je odigrao 
kao lud i poslije tu igru više 
nije ponovio. Nismo nositelji 
u ždrijebu i to nam se obije o 
glavu, kaže Beaković. Hrvat-
ski izbornik svjestan je da je 

Dinko Beaković i Gianfranco Santoro

Gianfranco Santoro pojedinačno

Tomislav Kolobarić – Brzinsko izbijanje

Tivat, Crna Gora,  
27. 9. i 2. 10. 2010.
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reprezentaciji potrebno pomlađivanje, 
što znači ulazak Lea Brnića i Marina 
Milićevića u seniorski krug. Uspjesi ne 
smiju uspavati, već alarm treba uklju-
čiti i pokušati do Svjetskog prvenstva 
iduće godine napraviti što se bolje 
može.

– Štafeta je ušla u finale, ali do po-
lufinala je bilo poteškoća, a zatim opet 
u finalu. Mrvčić je podbacio, on je do 
sada pucao sjajno, sa najviše dvije 
promašene boće. Ulogu favorita smo 
opravdali i nema predbacivanja zbog 
finala, ali vrijeme je da se počne stvara-
ti nova štafeta. Zadnji dan nam je pro-
blematičan, umor, zasićenje, teško mi 
je otkrit samome što je sve posrijedi, za 
to treba više ljudi, smatra izbornik Bea-
ković. Problem je što se neke discipline 
sudaraju po satnici, poput para i štafe-
te ili pojedinačnog i para, te će trebati 

raditi preraspodjelu uloga. Zanimljivo, 
samo Hrvatska nema dva igrača koji su 
isključivo podređeni brzinskom i štafe-
ti, Francuzi, Slovenci i Talijani to imaju.

– Santoro je igrao pojedinačno i 
par, par je platio cijenu. Marčelja je 
igrao par i pucao u štafeti. Moramo 
odvojiti ljude za brzinsko i štafetu, a 
ostalima dati preostale discipline, na-
javljuje Beaković. Gianfranco Santoro 
konačno je došao do zlata u pojedi-
načnom i to preko francuskog igrača 
Poyeta. Francuz Garcia mu je bio na 
putu protekle dvije godine i tu stepe-
nicu nije uspjevao preskočiti, ali u Tiv-
tu mu je uspjelo. – Santoro je sazrio, 
svoju sjajnu igru morao je naplatiti. S 
Poyetom je odigrao vrhunski, a sport-
ska sreća koja ga je prošlih godina na-
puštala, naklonila mu se ovaj put. Par 
je odigrao neshvatljivo loše, ali došlo 

je do pražnjenja, puno je to emocija 
nakon osvojenog zlata i nije mogao 
funkcionirati, smatra izbornik. Treća je 
to hrvatska medalja u pojedinačnom, 
prvu je osvojio Bojan Novak 1998., a 
drugu Dražen Puniš 2006. godine. Pro-
blema ima smatra hrvatski izbornik, 
i glupo bi bilo ih skrivati. Iz igrača je 
dosad uvijek uspjevao izvući maksi-
mum, ali Francuzi imaju takvu kvalite-
tu i tako su posloženi da eksplodiraju 
zadnji dan. Rezulat je to jake lige koju 
imaju. Dobar primjer je i Slovenac Jan-
žič koji je stasao u vrhunskog igrača, 
ponajprije zahvaljujući tome što igra 
u Italiji, još jednoj jakoj ligi. Hrvatski 
boćari još su jednom dokazali da su 
svjetska klasa, no prostora za pomake 
na bolje ima puno i to treba iskoristiti 
te pripremiti se što bolje za Svjetsko 
prvenstvo u Feltreu.

gore: D. Beaković – izbornik, G. Ritoša – kondicioni trener, R. Marčelja, G. Santoro, M. Beaković, S. Mrvčić, T. Kolobarić, Č. Vukelić – trener 
dolje: A. Anzur – potpredsjednik FIB-e, D. Ćuška – potpredsjednik HBS-a, Š. Bulić – predsjednik HBS-a, M. Pavlić – direktor hrvatske reprezentacije, 
D. Putica – voditelj natjecanja
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Svjetsko prvenstvo za žene

Doček Ive Vlahek

Rano u srijedu 10. studenog 
2010. godine iz Zagreba je za 
Saint-Vulbas u Francuskoj kre-

nula ženska reprezentacija na Svjetsko 
prvenstvo u boćanju za žene. Svjetsko 
prvenstvo je trajalo do 15. studenog 
2010, a uz vodstvo Kreše Troskota, pro-
fesionalnog vozača Ivu, izbornika Maria 
Milanovića-Litru za reprezentaciju su 
nastupile: Nives Martinaš iz BK „Pašac“-
Rijeka, Iva Vlahek i Danijela Kolobarić 
obadvije iz BK „Špansko“-Zagreb i Marija 
Martina Buškulić iz BK „Marinići“-Rijeka. 
Reprezentaciji se na putovanju u Sežani 
pridružio naš međunarodni sudac Boris 
Nadenić iz Pule. 

U najavama za ovo prvenstvo izbor-
nik, Mario Milanović-Litre je naglašavao, 
da unatoč dobrim pripremama i organi-
zaciji mi ćemo biti zadovoljni osvajanjem 
bilo kakve medalje i u bilo kojoj discipli-
ni, vjerujući prije svega u Ivu i Nives kao 
dvije iskusnije igračice. Na prvenstvu je 
uz Hrvatsku sudjelovalo još 17 zemalja.

Bronca za Nives u 
brzinskom izbijanju

Prvi dan prvenstva u eliminacijama u 
brzinskom izbijanju Nives je pogodila 29 
boća od 41 izbačene i plasirala se među 
osam najboljih izbijačica, a sljedeći dan 
34 boće od 41 izbačene i tim rezultatom 
se plasirala među četiri najbolje izbijači-
ce na prvenstvu. Za plasman u finale Ni-
ves je pogodila ponovno 28 boća i bila 
bolja za jednu boću od Talijanke Chiare 
Soligon. U finalu su igrale Francuski-
nja Essertel-Richard i Kineskinja Xiping 
Cheng koja je je pobijedila sa 42 pogot-
ka od 47 izbačenih boća, a dan ranije je 
sa 45 pogodaka od 47 izbačaja postavila 
novi svjetski rekord. U takvoj konkuren-
ciji je uspjeh naše Nives još veći i dobra 
najava za daljnje natjecanje.

Štafeta osma
U štafetnom izbijanju smo bili naj-

mlađi i djelovali neiskusno, ali smo ipak 
zauzeli osmo mjesto, sa 23 pogođenih 
boća od 47 izbačenih. Kineski par je po-

stavio novi svjetski rekord u toj disciplini 
koji sada iznosi 52/55.  

Par šesti
U parovima, Vlahek i Kolobarić zau-

zele su šesto mjesto, nakon pobjede nad 
Slovenkama, Tadejom i Ninom Sodec 9:8. 
Ovo šesto mjesto može se s obzirom na 
jaku konkurenciju smatrati uspjehom. 

Još jedna bronca za 
Nives u pojedinačno-
klasičnom

Brončana medalja Nives Martinaš u 
pojedinačno-klasičnom ima veliku vri-
jednost i pokazuje da je Nives u samom 
vrhu svjetskog ženskog boćanja. Ona je 
na samom početku pobijedila Srpkinju 
Antoljak sa 13:5, potom Slovenku Ludvik 
13:4 i onda za ulazak među četiri najbo-
lje, Turkinju Geridonmez s rezultatom 
13:3. U polufinalu se sastala sa Francu-
skinjom Maugiron i izgubila sa 10:6, ali 
se slobodno može reći da je rezultat mo-
gao biti i obrnut, ali je u toj igri odlučila 
sreća nakon 6:6 u posljednje dvije ruke.

Ive, Ive ti si naše zlato
Precizno izbijanje i Iva Vlahek je priča 

sa najljepšim završetkom od početka do 
kraja. Naime, Iva je prvenstvo započela 
u preciznom izbijanju uvjerljivo i u prvoj 
seriji imala 19 punata što je bio najbo-
lji rezultat eliminacija. U razigravanju za 
ulazak među četiri finalistice, Iva je po-
godila 28 punata, to je bio ponovno naj-
bolji rezultat, a ujedno i rekord Hrvatske 

u preciznom izbijanju za žene. 
Konačno, 14. studenog 2010. god. 

sa početkom u 14,00 sati u prepunoj 
dvorani sa više od 2000 gledatelja koji 
su podržavali Ivu jer je pokazala najbo-
lji rezultat do tada Iva je izbijala četvrta, 
a na samom startu preuzela je vodstvo 
i to je vodstvo zadržala sve do zadnjeg 
cilja bulina. A potom se događala prava 
i istinska drama. Sve igračice prelazile su 
Ivu koja u tom trenutku ima 12 pogoda-
ka, Turkinja 15, a Francuskinja i igračica 
Monaka 14. Ivi je bilo potrebno pogoditi 
bulin i potvrditi ono što je bilo jasno, da 
je zlatna. U dvorani je nastao muk, svi su 
gledali u bulin. Čuo se lagani, odmjeren 
i ritmičan trk, a potom i izbačaj. Činilo se 
da je boća putovala zrakom cijelu vječ-
nost, zatim udarac i bulin je bio pogo-
đen. Boća je pala ravno ispred bulina 3 
do 4 cm prije, cijela dvorana se našla na 

Zlato obloženo broncama

M. Milanović-Litre, D. Kolobarić, N. Martinaš, M. M. Buškulić, I. Vlahek

Mario Milanović-Litre

Saint-Vulbas, Francuska,  
11. - 15. 11. 2010.
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Svjetsko prvenstvo za žene

Doček Marije Martine i Nives

nogama, čuo se ushićeni krik Ive. Krešo, 
Danijela, Nives, Martina i vozač Ivo trče 
prema njoj, izbornik je diže u zrak i do-
daje joj trobojnicu koju ona zatim pono-
sno pronosi cijelom dvoranom. Publika 
je pljeskala, zlato je pripalo Ivi! S pravom 
su u njezinom boćarskom klubu Špan-
sko pripredili doček u Zagrebu, te izvje-
sili veliki plakat na kojem je pisalo „IVE, 
IVE TI SI NAŠE ZLATO“. Izbornik će potvr-
diti da će sigurno biti još puno prilika 
slaviti, jer Iva ima tek 22 godine i pred 
njom je „zlatna“ budućnost.

Evo reagiranja reprezentativki:
Iva Vlahek:

Ovo Svjetsko prvenstvo kruna je 
moje dosadašnje karijere i najbolje što 
mi se dogodilo u mom sportskom životu. 
Već kroz cijelu godinu osjetio se ozbiljniji 
pristup igri i pripremama i od strane nas 
igračica i od strane Saveza i izbornika. Sa-
vez nam je omogućio nešto više pripre-
ma i bolju opremu, a mi smo im rezultati-
ma na najbolji način zahvalile. Nadam se 
da će se i dalje ulagati u žensko boćanje 
jer imamo veliki potencijal i uspješno se 
hrvamo sa boćarskim velesilama.

Što se tiče samog natjecanja, najvi-
še mi se svidjela puna dvorana navijača 
koji nisu skrivali simpatije prema nama i 
podržali su pljeskom svaki naš uspjeh. Ja 
sam osim preciznog igrala i par s Danije-

lom u kojem nam je nedostajalo 
zrnce iskustva i sreće za plasman 
bolji od 6. Mjesta. Precizno izbija-
nje najneizvjesnija je disciplina u 
kojoj puno znači koncentracija i 
mirnoća izvedbe te pritisak može 
biti dosta velik. Pobjeda mi puno 
znači jer osim što sam upotpuni-
la kolekciju medalja, dobila sam 
više samopouzdanja i jedva če-
kam nove prilike da se iskažem. 
Europsko prvenstvo u Sloveniji 
prvo je takvo natjecanje za žene i 
jedan novi izazov koji me tjera da 
se i dalje trudim. 

Posebno sam oduševljena 
dočekom koji mi je organiziran u 
Zagrebu u mom klubu i tu se mo-
ram u prvom redu zahvaliti svom 
treneru Mariu Milanoviću-Litri. U ovom 
trenutku saznajem da sam nominira za 
športašicu Hrvatske za 2010. godinu, 
kao i za športašicu Zagreba, to me čini 
izuzetno sretnom i zadovoljnom, te se 
nadam da ću svojim daljnjim angažma-
nom opravdati trenerova očekivanja.
Danijela Kolobarić:

Nedavno održano SP u St. Vulbasu 
bilo je jedno zaista posebno iskustvo za 
mene. Svojim nastupom sam relativno 
zadovoljna, posebice u paru sa svojom 
suigračicom Ivom i osvojenim šestim 

mjestom. Moram posebno naglasiti da 
nam je atmosfera u timu bila dobra kao 
nikada do sada, svi smo bili maksimal-
no usredotočeni na igru, a takav dobar 
„duh“ je rezultirao velikim uspjehom za 
našu reprezentaciju sa tri osvojene me-
dalje. Mene je ovo sve skupa dodatno 
motiviralo i već sam sada u prvoj fazi 
priprema za ovogodišnje Europsko pr-
venstvo. Veselim se unaprijed i sigurna 
sam da ću pod vodstvom svog trenera 
osvojiti dugo očekivanu medalju na ne-
kom velikom natjecanju.
Nives Martinaš:

Ovo je sjajan uspjeh, a posebno 
brončana medalja u brzinskom izbija-
nju jer je u toj disciplini vrlo jaka kon-
kurencija, a ja je treniram tek godinu 
dana. Brzinskom se posvećuje jako puno 
pažnje posljednjih godina jer je to vrlo 
atraktivna disciplina pa pozdravljam 
suradnju reprezentacije sa kondicionim 
trenerom. Zahvaljujem se Goranu Ritoši 
koji mi je napravio plan programa tre-
ninga, Dinu Blečiću i Čedi Vukeliću, mo-
jim trenerima koji su istrajali na izvršenju 
tog plana treninga i na pomoći Davoru 
Jelovici koji je pomagao u igri pojedin-
ca. Na ovom Svjetskom prvenstvu mi se 
svidjela svaki dan puna dvorana i sjajno 
navijanje. Sada mi je cilj imati cijelu ko-
lekciju medalja sa Svjetskog, ali Europ-
sko je novo natjecanje i novi cilj pa želim 
i tamo medalju, možda i dvije. 

Marija Martina Buškulić:
Impresionirana sam organizacijom 

SP i kvalitetom pokazane igre. Zahva-
ljujem se podršci u svom klubu i tati 
treneru Elvisu Buškuliću. Oduševljena 
sam prilikom koju mi je pružio izbornik 
i sigurno ću se još više truditi kako bih 
osigurala stalno mjesto u reprezentaciji.

K. Troskot – voditelj delegacije, N. Martinaš, D. Kolobarić, I. Vlahek, M. M. Buškulić, 
M. Milanović-Litre – izbornik, B. Nadenić – sudac
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Petoboj seniora

Beakovićevi sokolovi prvi 
pobjedom nad Slovencima

Sudionici turnira

Reprezentacija Hrvatske s peharom

Valentina 
Prokić

MILJE - Hrvatska seniorska boćarska 
reprezentacija u sastavu Gianfran-
co Santoro i Roland Marčelja (Trio 

Buzet), Marko Beaković (Istra Poreč), Seba-
stian Mrvčić, Marino Milićević i Tomislav Ko-
lobarić (Zrinjevac) predvođena izbornikom 
Dinkom Beakovićem i kondicijskim trenerom 
Goranom Ritošom pobjednik je prvog pe-
toboja Kup Alhonse Lagier – Bruno igranog 
u slovenskom Milju. Petoboj su dogovorili 
prošle godine tijekom Svjetskog prvenstva u 
francuskom Maconu predsjednici pet saveza 
sa željom da postane dugogodišnja tradicija. 
Nakon Slovenije, domaćini petoboja biti će 
po abecednom redu, a prijelazni pehar vi-
sok jedan metar u trajno će vlasništvo prijeći 
prvoj reprezentaciji koja osvoji tri uzastopna 
petoboja ili pak onoj koja prva skupi pet na-
slova pobjednika.

Hrvatski su reprezentativci u posljednjoj 
odlučujućoj utakmici pobijedili domaćina Slo-
veniju, a prije toga nadigrali su BIH 14:0, Crnu 
goru 12:2 i Srbiju 12:2. - Zadovoljan sam jer 
nam je ovo bila generalna proba za Europsko 
prvenstvo u Tivtu krajem rujna. 70, 80 posto 
stvari smo riješili, ali na pripremama koje poči-
nju 30. kolovoza moramo se još posvetiti šta-
fetnom i brzinskom izbijanju, rekao je izbornik 
seniorske reprezentacije Dinko Beaković.

Petoboj seniorskih 
boćarskih reprezentacija 
u slovenskom Milju

Slavlje Hrvatske na petoboju moglo 
je početi već nakon brzinskog izbijanja u 
kojem je Tomislav Kolobarić pobijedio Slo-
venca Martina Zdauca 40:37 i donio osmi 
bod. Prije toga bodove našoj vrsti donijeli 
su Marko Beaković koji je u preciznom izbi-
janju bio bolji od Davora Janžiča te Marino 
Milićević koji je u istoj disciplini bio bolji od 
Jure Kozjeka. – Od osam preciznih izbijanje 
dobili smo sedam. Marko Beaković na kojega 
računam za to je dobro napravio posao. Pri-
stup, ležernost i igra Marina Milićevića su me 
oduševili i ako ja preživim Tivat i na njega i na 
Lea Brnića ozbiljno računam za iduće Svjet-
sko prvenstvo. Milićević je već sada spreman 
za seniorsku vrstu. Marko, Marino i Leo će u 
budućnosti nositi naše boćanje, poručio je 
izbornik seniora.

Kolobarić je neposredno prije brzinskog 
«sredio» Dejana Tonejca 30:25. – Kolobarić 
je vrhunski odradio krugove, disciplina je to 
u kojoj smo godinama šepali. Nadam se sa 
Kolobarićem povratku medalja. Što se brzin-
skog izbijanja tiče, još nije pokazao sve svoje 
mogućnosti, dodao je Beaković

Prava je šteta da je štafeta Marčelja – 
Mrvčić poražena jer je imala priliku svladati 
slovenski dvojac, no Roland Marčelja nije bio 
raspoložen. Odmah na startu promašio je tri 
boće zaredom, a zatim još četiri kasnije, dok 
je Sebastian Mrvčić ponovno bio sjajan, pro-
mašio je samo jednu. Zabrinulo je to izborni-
ka Dinka Beakovića jer statistika posljednje 
četiri štafete nikako ne ide u prilog Marčelji. 
Od 119 boća pogodio je 99 što je 83 posto, a 
s druge strane Mrvčić je od 112 boća pogodio 
106, što je 94,5 posto. – Sve pohvale Mrvčiću, 
nevjerojatno je odradio štafetu, na svjetskom 

nivou. Dokazao je da on drži štafetu i treba 
mu pravi suigrač. Marčelja je tu zakazao, iako 
je izvanredan u paru. Santoro je sjajan u po-
jedinačnom te u paru sa Marčeljom, ocijenio 
je izbornik Beaković. Beakovićevi «sokolovi» 
još su se jednom dokazali i najavili ponovno 
vrsne rezultate na Europskom prvenstvu. Čak 
i trenutna igra u pojedinim disciplinama daje 
naznake da bi ove godine moglo biti zlata, jer 
osvajanje nekoliko medalja niti na jednom ve-
likom natjecanju nije bilo sporno. Drugi peto-
boj igra se iduće godine u Bosni i Hercegovini.

Milje, Slovenija,  
19. – 21. 8. 2010.

Konačni poredak:
Hrvatska 12, Slovenija 9, Crna gora 6, 
Bosna i Hercegovina 3, Srbija 0
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Svjetsko prvenstvo – Raffa boćanje

Raffa trening

Tanja Grubiša

U Rimu je od 27. do 29. rujna 2010. održano 
Svjetsko pojedinačno prvenstvo u Raffa boća-
nju, i to za seniore, juniore i žene. Na Svjetskom 

prvenstvu nastupila je i Hrvatska reprezentacija koju je 
uspješno okupio Aleksandar Anzur. Za Hrvatsku repre-
zentaciju nastupila je ekipa iz Pazina. Na prvenstvu za 
seniore nastupio je Franko Grubiša, za juniore Matko 
Flegar, a na Svjetskom prvenstvu za žene Tanja Grubiša. 
Voditelj delegacije je bio Alfred Matijašić.

Ovo je prvi put da Hrvatska sudjeluje na Svjetskom 
prvenstvu u Raffa pojedinačnom boćanju, te zbog toga 
ekipa nije imala velika očekivanja. U seniorskoj konku-
renciji nastupalo je 30 igrača. Naš senior, Franko Grubiša, 
bio je u skupini s aktualnim svjetskim prvakom iz Švi-
carske, te iskusnim reprezentativcima Njemačke i Rusije. 
Dalje su se plasirali igrači iz Švicarske i Njemačke.

Juniori su bili u skupinama po 6 igrača (od ukupno 
22), a u daljnje natjecanje među 8 najboljih plasirali su 
se dvojica iz skupine. Junior, Matko Flegar, usprkos ve-
likoj borbenosti, na žalost nije uspio ostvariti niti jednu 
pobjedu.

Žene su također bile u skupinama po 5 ili 6 igračica 
(od ukupno 26), a među 8 su se plasirale samo dvije igra-
čice. Iznad svih očekivanja, naša igračica, Tanja Grubiša, 
ostvarila je čak tri pobjede: protiv Francuske, pa Austrije 
i Srbije, ali to nije bilo dovoljno za daljnji plasman jer su 
natjecateljice iz Austrije i San Marina imale po tri pobje-
de. Bodovna razlika odlučila je tako tko je na 2., 3. i 4. 
mjestu. Prvo mjesto pripalo je igračici iz 
Turske, sa 4 pobjede, drugo igračici iz San 
Marina. Tako se naša igračica našla tek na 
4. mjestu u grupi iza Austrije.

Na prvenstvu se odigravaju utakmice 
za svako mjesto, tako da je senior Franko 
Grubiša, s jednom pobjedom protiv igra-
ča iz Bugarske na 29. mjestu, junior Matko 
Flegar junior na 22. mjestu, a Tanja Grubiša 
osvojila je 14. mjesto, iza igračice Kine, s ko-
jom se suočila za 13. mjesto.

Svjetsko prvenstvo u Raffa boćanju

Rezultati seniori:
1. Austrija
2. Čile
3. Italija

Rezultati žene:
1. Italija
2. Argentina
3. Turska

Rezultati juniori:
1. Italija
2. Švicarska
3. Brazil

Rim, Italija,  
27. – 29. 9. 2010.

Reprezentacija Hrvatske: A. Matijašić, M. Flegar, F. Grubiša i T. Grubiša
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Međunarodni turnir za žene

Nakon održanih priprema žen-
ske reprezentacije u Rijeci, za 
Međunarodni turnir žena u 

Francuskoj u mjestu Bourg les Valence, 
u sastav reprezentacije su ušle kao naj-
pripremljenije igračice: Iva Vlahek, Nives 
Martinaš, Gabrijela Žeželić, Marija-Marti-
na Buškulić i Elona Čori.

Reprezentacija je na put krenula iz 
Rijeke 10. rujna 2010, a u Umagu su se 
sreli s voditeljem delegacije Antonom 
Ninom Belušićem, a na granici sa Slove-
nijom s reprezentacijom Slovenije, pa su 
dalje na turnir dvije reprezentacije puto-
vale zajedno.

Navečer tog dana je u mjestu održa-
vanja turnira Bourg les Valence održano 
izvlačenje na kojem su sudjelovali izbor-
nik i voditelj delegacije. 

U prvoj utakmici je reprezentacija su-
tradan nastupila protiv Italije i izgubila s 
rezultatom 10:4. Drugi susret s reprezen-
tacijom Slovenije igrao se popodne, te je 
i on završio s rezultatom 10:4 za Sloven-
sku ekipu.

Drugi dan turnira 12. rujna 2010. go-
dine igra s domaćom reprezentacijom 
Francuske završila je krajnjim rezultatom 
9:3 za francuskinje.

Evo što je o nastupu izjavio 
izbornik reprezentacije Mario 
Milanović-Litre:

Nakon tri (3) poraza zauzeli smo 
posljednje četvrto mjesto, uz napome-
nu da nismo išli u najboljem sastavu. 
Naime, zbog problema sa putovnicom 
na put nije išla Danijela Kolobarić, a 
zbog obiteljskih obveza nisam mogao 
računati na Rozmariju Karuzu (Komi-
ža). Naravno, ne zavaravam se da bi se 
nešto bitno promijenilo da su išle 
i te dvije igračice, ali ipak bi dali 
puno veći otpor sa njima nego sa 

11/12. 09. 2010. 
Bourg Les Valence, 

Francuska

ovako pomlađenim sastavom.
Jedini pravi dobitak sa ovog če-

tveroboja je otkriće Martine-Marije 
Buškulić (BK „Marinići“) koja je u igri 
u krug pobijedila najprije Talijanku 
Tonon sa 20:18 i također u krug igrala 
neriješeno sa francuskinjom Richard 
19:19. Dakle, Martina je osvojila tri 
(3) poena za našu reprezentaciju, a 
ostale poene su osvojile Martinaš (6) 
i Vlahek (4).

Reprezentacija na predstavljanju

Izbornik Mario Milanović Litre s reprezentativkama - Gabrijela Žeželić, 
Marija Martina Buškulić, Elona Čori, Nives Martinaš, Iva Vlahek

Rezultati:
1. Francuska, 29

2. Italija, 22
3. Slovenija, 20
4. Hrvatska, 13

Mario Milanović-Litre
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Međunarodni turnir “Denis Ravera”

Rezultati 
Par:
Kadeti:
1. Italija
2. Hrvatska - M. Grančić, M. Ćubela
3. Francuska, Slovenija

Juniori U23
1. Hrvatska - M. Jerčić, A. Grančić
2. Italija
3. Slovenija, Srbija

Rezultati 
Precizno izbijanje:
Kadeti:
1. T. Allier, Fra
2. M. Ćubela, Hrv
3. L.T. Lican, Slo, S. Vasić, Srb

Juniori U18:
1. M. Miličević, Hrv
2. J. Rapoud, Fra
3. M. Kovačić, Slo, L. Negro, Ita

Juniori U 23
1. L. Grattapaglia, Ita
2. Y. Kosirnič, Slo
3. A. Grančić, Hrv, N. Siniša, Srb

Hrvatska reprezentacija nastu-
pila je na tradicionalno dobro 
organiziranom turniru parova 

u Monaku s 3 para u sve tri konkurencije. 
Za reprezentaciju do 15 godina nastupili 
su Marin Ćubela iz BK Gorčine i Matijas 
Grančić iz BK Imotskog. Juniorski par Ma-
rino Milićević iz BK Zrinjevca i Leo Brnić 
iz BK Benčić Vargon nastupili su u kon-
kurenciji do 18 godina. Reprezentaciju 
do 23 godina zastupali su Ante Grančić i 
Marko Jerčić iz BK Zrinjevca. Nastupili su 
vođeni budnim očima trenera izbornika 
Tončija Jurjevića i Čede Vukelića. Glav-
na tajnica Snježana Šimunović-Suknaić 
pratila je ekipu kao voditeljica delegaci-
je. Na turniru su nastupili igrači iz 8 ze-
malja: Hrvatska, Italija, Francuska, Mona-
ko, Srbija, Slovenija, Švicarska i Tunis s 22 
para te 23 igrača u preciznom izbijanju u 
sve tri kategorije.

Par Leo Brnić-Marino Milićević zau-
stavljen je prije polufinala od slovenskog 
para, pa su finale neočekivano odgledali 
u publici. Par Matijas Grančić-Marin Ću-
bela u konkurenciji do 15 godina odlič-
no se držao sve do finala kada ih je rezul-
tatom 13:0 nadigrao talijanski par.

Par u konkurenciji do 23 godine Ante 
Grančić i Marko Jerčić – osvojili su turnir 
sigurnom igrom pogotovo u finalu pro-
tiv talijanskog para Grattapaglia-Lituri. 
Uigrani par BK Zrinjevca nije se dao sme-
sti i igru po igru izdržao do kraja pa su 
i najbolji igrači talijanskog para morali 
priznati premoć boljima.

Nagrađeni sudionici turnira

Gore: M. Milićević, A. Grančić, T. Jurjević, Č. Vukelić, dolje: L. Brnić, M. Grančić, M. Jerčić, M. Ćubela

9./10. listopada 2010. 
Monako

Međunarodni turnir 
“Denis Ravera”

U preciznom izbijanju kako je i uobi-
čejeno u toj disciplini presudila je kon-
centracija i mirna ruka.

U kategoriji do 18 godina Marino 
Milićević je sa osvojenih 27 u prvoj i 23 
punta u finalnoj seriji zasluženo osvojio 
1. mjesto.

Marin Ćubela je u konkurenciji do 15 
godina u preciznom izbijanju s osvoje-
nih 15 punata u finalu zauzeo 2. mjesto.

Ante Grančić osvojio je osim 1. mje-
sta u parovima i 3. mjesto u disciplini 
precizno izbijanje do 23 godine pa je 
proglašen i najboljim igračem turnira u 
toj konkurenciji. (SŠS)
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Božićni turniri

Najbolji parovi

Sudionici Božićnog turnira 2010 u Rijeci

B. Guštin, M. Grančić, M. Milićević, 
L. Kukuljan, Č. Vukelić, L. Brnić, D. Grbac

Najbolji u brzinskom - Benjamin Guštin, 
Leo Brnić, Luka Kukuljan

Najbolji hrvatski juniori Leo Brnić 
(Benčić Vargon) i Marino Mili-
ćević (Zrinjevac), kao prvi par 

hrvatske reprezentacije, pobjednici su 
šestog izdanja tradicionalnog međuna-
rodnog juniorskog turnira Božić 2010. koji 
se u organizaciji Boćarskog saveza grada 
Rijeke, a pod pokroviteljstvom Grada Rije-
ke održao u Boćarskom centru Podvežica. 
Brnić i Milićević u finalu su pobjedili fran-
cuski reprezentativni par Jordan Rapoud i 
Jordy Joullie 13:4. Hrvatski su reprezenta-
tivci na taj način barem djelomično vratili 
za poraz u polufinalu Svjetskog juniorskog 
prvenstva u Rijeci kada ih je Joullie, ali sa 
drugim suigračem, pobjedio, a zatim u 
finalu osvojio zlato. Nisu gotovo nikakve 
šanse imali Francuzi protiv raspoloženog 
hrvatskog dvojca, koji se na turniru najviše 
namučio u četvrtfinalnom dvoboju kada 
su igrali protiv drugog para Hrvatske Luke 
Kukuljana (Benčić Vargon) i Maria Grančića 
(Imotski) koji su imali pobjedu u rukama, 
ali ju i ispustili. – Konkurencija je bila naj-

Oproštajna pobjeda Brnića   i Milićevića
Međunarodni juniorski 
turnir „Božić 2010“

jača dosad, ali nešto teža utakmica nam je 
bila samo u četvrtfinalu. Sami sebi uvijek 
najviše kompliciramo. Drago mi je šta smo 
vratili Francuzima za poraz na svjetskoj 
smotri, rekao je nakon finala Kralj joga 
Marino Milićević. Treće mjesto na turniru 
parova pripalo je trećem paru Hrvatske Be-
njaminu Guštinu (Usluga) i Davidu Grbcu 
(Istra Aluminij) koji su bili bolji od dvojca 
Crikvenice Zvonimira Marasa i Daria Đene-
ša 13:4. Pobjednik natjecanja u brzinskom 
izbijanju je aktualni juniorski svjetski re-
korder Leo Brnić koji je u finalu pogodio za 
njega slabih 36/44. drugo mjesto pripalo 
je Benjaminu Guštinu koji je imao isti broj 
pogodaka 36/46, no Brnić je bio bolji u 
prijašnjem izbijanju, a treće Luki Kukulja-
nu koji je pogodio 31/46. – Nije bio moj 
dan. Jako sam se mučio u brzinskom, ba-
cio sam pet, šest boća manje, nego što ih 
inače bacam. Baš sam se loše osjećao. No, 
uspio sam izvući pobjedu na oproštaju od 
ovog turnira, rekao je Leo Brnić. Na dvod-
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Božićni turniri

M. Milanović-Litre, I. Vlahek, D. Kolobarić, F. Josip

Prema Kalendaru natjecanja za 2010. god. u Zagrebu se 
18. prosinca 2010. održao četvrti. Međunarodni turnir 
parova za žene. Na turniru je nastupilo šest parova: par 

reprezentacije Italije, Slovenije, par iz Istre, dalmacije, Udina i 
Zagreba.

Zbog snježne oluje u Primorsko-goranskoj županiji, dva 
para iz Rijeke nisu došla, a ni par iz Crne Gore. Parovi su bili 
podijeljeni u dvije skupine, „A“ i „B“, a unutar skupina igrao je 
svatko sa svakim.

Finale: Zagreb – Dalmacija 9:8
Finale je bilo veoma kvalitetno i zanimljivo. Reprezentacija Dal-
macije je povela čak sa 8:2 i vodila sve do 30 min prije kraja, a 
onda je Iva Vlahek pogodila jednog bulina za tri (3) punta i tako 
je po isteku vremena susret završen pobjedom zagrebačke re-
prezentacije 9:8, mora se priznati zasluženo.

Sve susrete i natjecanje vodio je sudac Ivan Rošćić (Zagreb).
Nagrade i prigodne novogodišnje i božićne darove uručio 

je sudionicima turnira Petar Buljat, predsjednik Zagrebačkog 
boćarskog saveza, a pobjednicima turnira umjetničke slike da-
rovao je akademski slikar Filip Josip.

Brzinsko izbijanje:

KONAČNI REDOSLJED

NATJECATELJ KLUB

1. L. BRNIĆ HRVATSKA A

2. B. GUŠTIN HRVATSKA C

3. L. KUKULJAN HRVATSKA B

4. J. RAPOUD FRANCUSKA

5. M. KAVČIĆ SLOVENIJA

6. D. ŠTEFAN VIŠKOVO

7. L. MARCAN PAZIN

8. N. SERAFIMOVIĆ SRBIJA

9. D. ĐENEŠ CRIKVENICA

10. N. MIKULIĆ B i H

Oproštajna pobjeda Brnića   i Milićevića Rijeka, 18. i 19. prosinca 2010.

Zagreb, 
18. prosinca 2010.

Valentina Prokić

Međunarodni božićni turnir 
za žene „Zagreb 2010“

Rezultati: skupina „A“
Slovenija (Nina Novak i Denize Vidmar, trener Miha Sodec)  . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 
Udine (Diana Barani i Maria Flego, trener Irvano Tonon)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 
Dalmacija (Rozmarija Karuza i Andrea Fiamengo, trener Vinko Sviličić)  . . . . .11
Udine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
Slovenija – Dalmacija . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8:11
Poredak u skupini „A“: 1. Dalmacija, 2. Slovenija, 3. Udine

Rezultati: skupina „B“
Zagreb (Iva Vlahek i Danijela Kolobarić, trener Mario Milanović-Litre)  . . . . . .13
Italija (Virginia Venturini i Sara Tonon, trener Antonio Catunar) . . . . . . . . . . . . . . 2
Italija – Istra (Snježana Klanac i Tanja Grubiša, trener Alojz Šajina) . . . . . . . . 11:8
Zagreb – Istra  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3:5

Poredak u skupini „B“: 1. Zagreb, 2. Italija, 3. Istra

nevnom turniru sudjelovalo je 13 
parova iz Francuske, Monaka, Slo-
venije, Bosne i Hercegovine, Srbije 
i Hrvatske. Unatoč katastrofalnom 
vremenu, nastup su otkazali samo 
reprezentativci Italije, te parovi 
Buzeta i Liburnije. Ovo je bio opro-
štajni turnir za Brnića, Milićevića, 
Kukuljana i Guština koji prelaze u 
kategoriju do 23 godine te će idu-
će godine na ovom turniru koji je 
ponovno, treći puta zaredom ušao 
u kalendar FIB-e, priliku imati neki 
novi klinci. – Zadnji turnir, nema 
veze, idemo dalje, biti će još iza-
zova. Nisam još zacrtao što želim 
ostvariti u kategoriji do 23 godine, 
to ću kada Nova godina dođe, po-
ručio je Milićević. 

Parovi:

KONAČNI REDOSLIJED

NATJECATELJ KLUB

1. LEO BRNIĆ, MARINO MILIĆEVIĆ HRVATSKA A

2. JORDAN RAPOUD, JORDI JOULLIE FRANCUSKA

3. BENJAMIN GUŠTIN, DAVID GRBAC HRVATSKA C

4. DARIO ĐENEŠ, ZVONIMIR MARAS CRIKVENICA

5. LUKA KUKULJAN, MARIO GRANČIĆ HRVATSKA B

6. IVAN SUŠANJ, DEAN MARTINEC VIŠKOVO

7. DARIO STOJČIĆ, ANDRIJA ĆORLUKA B i H

8. LUKA MARCAN, ANTONIO GRUBIŠA PAZIN

9. MATEJ VIDUKA, ANTONIO MARAŠ RIJEKA

10. JAKA KOSIRNIK, MATEJ KAVČIČ SLOVENIJA

11. ANDREJ BELANČIĆ, KARLO ŠUPAK GROBNIK

12. LOIC POIRE, NICOLAS SAINT POLLIT MONAKO

13. STEFAN TODOROVIĆ, NIKOLA SERAFIMOVIĆ SRBIJA

Mario Milanović-Litre
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Prvenstvo Hrvatske (žene)

Tri naslova prvakinje osvojila je 
boćarica Pašca Nives Martinaš 
na prvenstvu Hrvatske održa-

nom u Zagrebu u organizaciji Zagre-
bačkog boćarskog saveza. Martinaš je 

pobjednica discipline bližanje i izbijanje 
u krug i brzinskog izbijanje te u paru sa 
Gabrijelom Žeželić. Uz tri zlata osvojila je 
i dva srebra u štafeti sa Denize Velčić te 
u preciznom izbijanju. Naslov prvakinje 
u pojedinačnom klasičnom osvojila je 
Anita Selak iz Drenove.

Martinaš najuspješnija   sa tri naslova

Bližanje i izbijanje u krug: N. Martinaš, K. Benezić, D. Kolobarić 
i M. M. BuškulićPrecizno izbijanje: I. Vlahek, N. Martinaš, G. Fumić i D. Velčić

Najbolje igračice PH u Parovima klasično

Nives Martinaš u finalu bližanja i izbi-
janja u krug pobjedila je Karmen Benezić 
(Puris Pazin) 24:14, dok je treća u konku-
renciji 12 igračica bila Danijela Kolobarić 
(Špansko) koja je nadigrala Mariju-Marti-
nu Buškulić (Marinići) 18:12. Anita Selak 
(Drenova) pobjedila je u finalu pojedi-

Valentina Prokić
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Prvenstvo Hrvatske (žene)

Martinaš najuspješnija   sa tri naslova Zagreb 
2. i 3. 10. 2010. 

9. i 10. 10. 2010.

Pojedinačno, Zagreb 2.10.2010.

NATJECATELJ KLUB

1. SELAK ANITA DRENOVA - RI

2. VLAHEK IVA ŠPANSKO - ZGB

3. KOLOBARIĆ DANIJELA ŠPANSKO - ZGB

4. MARTINAŠ NIVES PAŠAS - RI

5. ŽEŽELIĆ GABRIJELA PAŠAC - RI

6. DŽIDO MARINA DRENOVA - RI

7. FUMIĆ GORDANA ŠKRLJEVO - RI

8. BENEZIĆ KARMEN PURIS - PAZIN

9. KLANJAC SNJEŽANA PURIS - PAZIN

10. BARAN DIJANA PURIS - PAZIN

11. BRALIĆ JASNA KOMIŽA - VIS

12. VELČIĆ DENIZE PAŠAC - RI

Bližanje i izbijanje u krug, 
Zagreb, 3.10.2010.

KONAČNI REDOSLIJED

NATJECATELJ KLUB

1. MARTINAŠ NIVES PAŠAC - RI

2. BENEZIĆ KARMEN PURIS - PAZIN

3. KOLOBARIĆ DANIJELA ŠPANSKO - ZGB

4. BUŠKULIĆ MARIJA-MARTINA MARINIĆI

5. SELAK ANITA DRENOVA - RI

6. MARTINAŠ NIVES PAŠAC - RI

7. VELČIĆ DENIZE PAŠAC - RI

8. VLAHEK IVA ŠPANSKO - ZGB

9. FUMIĆ GORDANA ŠKRLJEVO - RI

10. KLANJAC SNJEŽANA PURIS - PAZIN

11. ŠEBELJA DOLORES MARINIĆI

12. ŽEŽELIĆ GABRIJELA PAŠAC - RI

Parovi klasično, 
Zagreb, 9.10.2010.

KONAČNI REDOSLIJED

NATJECATELJ KLUB

1. GABRIJELA ŽEŽELIĆ, 
NIVES MARTINAŠ PAŠAC - RI

2. ANITA SELAK, MARINA 
DŽIDO DRENOVA-RI

3. IVA VLAHEK, 
DANIJELA KOLOBARIĆ ŠPANSKO - ZGB.

4. GORDANA FUMIĆ, 
ASTRID MALVIĆ ŠKRLJEVO I - RI

5. TANJA GRUBIŠA, 
KARMEN BENEZIĆ PURIS - PAZIN

6. LJUBINKA MAVRINAC, 
BLAŽEVIĆ ŠKRLJEVO II-RI

7. PETRA SKOČIĆ, 
MILKA MARIČIĆ MARINIĆI II

8. DENIZE VELČIĆ, ZLATA IVIĆ PAŠAC I - RI

9. JASNA BRALIĆ, 
ANDREA FIAMENGO KOMIŽA - VIS

10. MARIJA-M. BUŠKULIĆ, 
DOLORES ŠEBELJA MARINIĆI I

Zagreb, 10.10.2010. 
Precizno izbijanje

KONAČNI REDOSLIJED

RED. IGRAČICA KLUB

1. IVA VLAHEK ŠPANSKO - ZGB

2. NIVES MARTINAŠ PAŠAC - RI

3. GORDANA FUMIĆ ŠKRLJEVO - RI

4. DENIZE VELČIĆ PAŠAC - RI

5. ROZMARIJA KARUZA KOMIŽA - VIS

6. DANIJELA KOLOBARIĆ ŠPANSKO - ZGB

7. GABRIJELA ŽEŽELIĆ PAŠAC - RI

8. ANDREA FIJAMENGO KOMIŽA - VIS

Brzinsko izbijanje
KONAČNI REDOSLIJED

RED. IGRAČICA KLUB

1. NIVES MARTINAŠ PAŠAC - RI

2. ROZMARIJA KARUZA KOMIŽA - VIS

3. DANIJELA KOLOBARIĆ ŠPANSKO - ZBG.

4. DENIZE VELČIĆ PAŠAC - RI

Brzinsko izbijanje štafeta
KONAČNI REDOSLIJED

RED. IGRAČICA KLUB

1. DANIJELA KOLOBARIĆ, 
IVA VLAHEK ŠPANSKO-ZGB.

2. DENIZE VELČIĆ, 
NIVES MARTINAŠ PAŠAC - RI

3. JASNA BRALIĆ, 
ROZMARIJA KARUZA KOMIŽA - VIS

4. EVELINA BARIČEVIĆ, 
GABRIJELA ŽEŽELIĆ PAŠAC - RI

načnog Ivu Vlahek (Špansko) 13:6. Ko-
lobarić (Špansko) završila je treća u kon-
kurenciji 12 boćarica svladavši Martinaš 
(Pašac) 13:0. Među 10 prijavljenih parova, 
najbolji par su Nives Martinaš i Gabrijela 
Žeželić (Pašac) koje su u finalu bile bolje 
od Anite Selak i Marine Džiro (Drenova) 
9:6. Treće mjesto osvojile su Vlahek i Ko-
lobarić (Špansko) koje su svladale Gorda-
nu Fumić i Astrid Malvić (Škrljevo) 11:10. 
Martinaš (Pašac) je u brzinskom izbijanju  
pogodila 30 boća, druga Rozmarija Karu-
za (Komiža) 27, a treća Kolobarić (Špan-
sko) 21 boću. U štafeti Kolobarić i Vlahek 
(Špansko) pogodile su 29 boća, Denize 
Velčić i Nives Martinaš (Pašac) 24, dok su 
treće bile Jasna Bralić i Rozmarija Karuza 
(Komiža) sa 16 pogodaka. U konkurenciji 
osam boćarica koje su se natjecale u pre-
ciznom izbijanju najbolja je bila Iva Vla-
hek (Špansko) sa 25 punata, druga Nives 
Martinaš (Pašac) imaja je 17, a treća Gor-
dana Fumić (Škrljevo) 15 punata.

Izbornik ženske reprezentacije Ma-
rio Milanović-Litre koji je bio i voditelj 
prvenstva za žene odredio je da će za 
naredno Svjetsko prvenstvo tri igračice 
biti Nives Martinaš, Iva Vlahek i Danijela 
Kolobarić, a četvrtu će se tražiti nakon 
priprema između Gabrijele Žeželić i Ma-
rije-Martine Buškulić.

Brzinsko izbijanje: N. Martinaš, I. Vlahek, 
D. Kolobarić i D. Velčić
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Prvenstvo Hrvatske - seniori

Seniorska prvenstva 
Hrvatske - parovi i 
precizno izbijanje

Prošlogodišnja službena boćarska 
sezona u Hrvatskoj zaključena 
je dvama seniorskim državnim 

prvenstvima, u parovima i preciznom 
izbijanju, koji su održani u Puli i Buzetu. 
Nakon istarskog vikenda najviše razlo-
ga za zadovoljstvo imali su novi prvaci 
Hrvatske, Gianfranco Santoro iz Trio Bu-
zeta koji se na svom domaćem terenu u 
buzetskoj boćarskoj dvorani u Kozarima 
okitio titulum najboljeg u preciznom 
izbijanju, te Tomislav Kolobarić i Jure 
Maglić koji su isti uspjeh ponovili na pr-
venstvu u parovima održanom u pulskoj 
boćarskoj dvorani SRC Uljanik Veruda.

Santoru precizno, 
Kolobariću i Magliću parovi

18. i 19. 12. 2010. Pula, Buzet

Prvenstvo u Puli okupilo je 12 pa-
rova, a Kolobarić i Maglić su najveći dio 
posla na svom putu do naslova napravili 
u četvrtfinalu kada su s 8:4 pobjedili naš 
reprezentativni par Gianfranca Santora 
i Roladna Marčelju, osvajače brončane 
medalje na prošlogodišnjem Europskom 
prvenstvu u crnogorskom Tivtu. No po-
bjednički par Zrinjevca najteže prepreke 
tek su čekale u polufinalu i finalu u kojima 
su sa svega puntom prednosti prvo s 9:8 
pobijedili Mirka Perhata i Ivana Lukšića iz 
Istre Poreč, a potom i s 8:7 Dinka Beakovi-
ća i Joška Buterina iz riječkog Benčić Var-
gona kojima je pripao naslov viceprvaka. 
Pored Perhata i Lukšića brončane meda-
lje osvojili su Sebastijan Mrvčić i Marko 
Jerčić iz Zrinjevca. Mrvčić i Jerčić su prvo 
u polufinalu izgubili od Beakovića i Bute-

Kristijan Klarić

Parovi – konačan redoslijed
1. Tomislav Kolobarić i Jure Maglić BK Zrinjevac
2. Dinko Beaković i Joško Buterin BK Benčić Vargon
3. Sebastijan Mrvčić i Marko Jerčić BK Zrinjevac
4. Mirko Perhat i Ivan Lukšić BK Istra Poreč
5. Mate Kesić i Jurica Milatić BK Solaris
6. Gianfranco Santoro i Roland Marčelja BK Trio Buzet
7. Krešimir Lerga i Zdravko Versić BK Slivnica
8. Deni Tomišić i Milan Celija BK Divšići
9. Valeter Ivančić i Renco Brajković BK Usluga
10. Marin Čubela i Zdravko Katušić BK Gorčina
11. Nikola Kojić i Nediljko Rojnica BK Flora
12. Ivo Zaninović i Ivo Višković BK Zlatan otok

Precizno izbijanje – konačan redoslijed
1. Gianfranco Santoro BK Trio Buzet
2. Branko Boban BK FEŠK Feravino
3. Marko Beaković BK Istra Poreč
4. Tomislav Kolobarić BK Zrinjevac
5. Marko Jerčić BK Zrinjevac
6. Jurica Milatić BK Solaris
7. Marinko Jurišin BK Metković
8. Siniša Juretić BK Benčić Vargon
9. Saša Grgantov BK Trstena
10. Simon Gulja BK Benčić Varton
11. Jozo Križanac BK Otok
12. Branko Čubela BK Sutvid Brač
13. Krešimir Lerga BK Slivnica

rina 5:13, ali su potpm u susretu za treće 
mjesto savladali Perhata i Lukšića 13:6.

Santoro je u konkurenciji 13 boćara 
koji su se natjecali u preciznom izbijanju 
kroz tri serije konstatno podizao svoj 
rezultat i najbolji bio kada je bilo najpo-
trebnije, u finalnoj seriji te s 25 punata 
osvojio svoj prvi seniorski naslov prvaka 
Hrvatske u karijeri. Najugodnije iznena-
đenje prvenstva predstavljao je Branko 
Boban, član drugoligaša FEŠK Feravina, 
koji je u finalnoj seriji pogodio vrlo dobra 
23 punta i tako osvojio naslov viceprva-
ka. Brončane medalje pripale su Marku 
Beakoviću iz Istre Poreč sa 20 i Tomislavu 
Kolobariću sa 17 punata u finalnoj seri-
ji. Najbolje rezultate prvenstva s po 31 
puntom ostvarili su Kolobarić u izlučnoj 
seriji i Boban u polufinalnoj seriiji.

Najbolji parovi Najbolji u preciznom izbijanju
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Prvenstvo Hrvatske - krug i pojedinačno klasično

S. Mrvčić, J. Maglić, N. Tadić, M. Jurišin

Mrvčić slavio ispred Maglića
Prvenstvo Hrvatske u disciplini krug

Nakon što je prvog dana državnog prvenstva u Šibeniku osvojio treće mjesto, dru-
gog dana natjecanja, u drugoj disciplini, bližanju i izbijanju u krug, Jure Maglić, 
boćar „Zrinjevca“, napravio je korak više. Stigao je do finala, ali na putu do zlatne 

medalje ispriječio se klupski kolega Sebastijan Mrvčić.
Poslije natjecanja po grupama nastup u daljnjoj fazi natjecanja, odnosno četvrtfinalne 

susrete izborili su Laginja („Sloga“), Mrvčić („Zrinjevac“), Kolobarić („Zrinjevac“) i Brnić („Ben-
čić Vargon“), odnosno Maglić („Zrinjevac“), Jurašin („Matković“), Majstorović („Komiža“) i Ta-
dić („Istra Poreč“) u repasažu. Najuvjerljiviji je bio Tadić koji je sa 28:22 pobijedio Kolobarića, 
Maglić je bio bolji od Brnića sa 26:21, Jurišin je sa 19:16 dobio Laginju, a Mrvčić Majstorovića 
rezultatom 24:22. 

Do samog kraja uzbudljiv je bio polufinalni susret Mrvčića i Tadića, ali, tijesnu pobjedu, na 
kraju je ipak, slavio Mrvčić. U drugom polufinalu Maglić je bio uvjerljiviji, sa 22:16 bio je bolji 

od Jurišina. Borba 
za treće mjesto 
pripala je Tadi-
ću, koji je slavio s 
29:24. Zanimljivo 
je kako su u borbi 
za broncu natjeca-
telji imali i ukupno 
bolji skor osvoje-
nih bodova u za-
dnjem meču nego 
finalisti. No, zlato i 
pobjednički pehar 
na kraju su i pripali 
Mrvčiću koji je s 
25:19 pobijedio 
suigrača Maglića. 

Dinko Beaković najbolji
Prvenstvo Hrvatske u disciplini pojedinačno klasično

Dinko Beaković, boćar „Benčić Vargona“, osvojio je naslov prvaka Hrvatske u disciplini 
pojedinačno klasično održanom u vojarni Bribirskih knezova u šibenskoj Mandalini, 
na prvenstvu koje je organizirao Boćarski savez Šibensko-kninske županije.

Nakon što je vrlo suvereno prošao grupu u kojoj je ostvario dvije uvjerljive pobjede (13:2 
protiv Vukmana iz Pirovca, odnosno 13:5 protiv Barliana iz Pule), već u četvrtfinalu čekao ga je 
teži posao. Solarisov Šime Prtenjača pružio je kvalitetan otpor, ali Dinko Beaković na kraju je 
slavio s 12:10. Polufinala su još izborili i Jure Maglić (Zrinje-
vac), bolji od Lea Brnića (Benčić Vargon) s 13:6, Dean Klarić 
iz Sloge koji je pobijedio Markicu Dodiga (Zrinjevac) s 10:9, 
odnosno Marko Beaković, član Istre Poreč, koji je bio bolji od 
Tomislava Kolobarića (Zrinjevac) s 13:7.

U uzbudljivoj poluzavršnici, minimalne pobjede ostva-
rili su Dinko Beaković nad Jurom Maglićem (11:10), te Dean 
Klarić nad Markom Beaković (9:8). Finalne borbe nisu bile s 
toliko dramatike, a obje su završile identičnim rezultatima 
od 13:4. Stariji Beaković uspješniji je bio od Klarića, a Maglić 
od mlađeg člana obitelji Beaković.

Pohvale za organizaciju zaslužuje i Boćarski savez Ši-
bensko-kninske županije koji je i ovom prilikom dokazao da 
može vrlo uspješno organizirati važna državna prvenstva.

Prvenstvo Hrvatske
Rezultati:

PH, krug, 
11.12.2010.
1. Sebastijan Mrvčić – Zrinjevac
2. Jure Maglić – Zrinjevac
3. Nenad Tadić – Istra Poreč
4. Marinko Jurišin – Metković
5. Martin Majstorović – Komiža
6. Damir Laginja – Sloga
7. Leo Brnić – Benčić Vargon
8. Tomislav Kolobarić – Zrinjevac
9. Joško Buterin – Benčić Vargon
10. Marko Matić – Sonković
11. Denis Galešić – Raštane
12. Saša Tišler – Istra Kozari
13. Vitomir Bratić – Telekom
14. Jovica Pecija – Kukuljanovo
15. Damir Ilić – HE Dubrovnik
16. Domagoj Šimenić – Sveti Luka

PH, pojedinačno klasično, 
12.12.2010.
1. Dinko Beaković – Benčić Vargon
2. Dean Klarić – Sloga
3. Jure Maglić – Zrinjevac
4. Marko Beaković – Istra Poreč
5. Markica Dodig – Zrinjevac
6. Šime Prtenjača – Solaris
7. Tomislav Kolobarić – Zrinjevac
8. Leo Brnić – Benčić Vargon
9. Petar Barlian – Pula
10. Marin Ćubela – Gorčina
11. Siniša Juretić – Benčić Vargon
12. Ivan Zelić – Velebit
13. Mate Kesić – Solaris
14. Ivica Validžić – Belišće
15. Miro Vidović – HE Dubrovnik
16. Mario Vukman - Pirovac

Šibenik 
11. i 12. 12. 2010.

Voditelj natjecanja R. Žižić s najboljim pojedincima 
- D. Beaković, D. Klarić, J. Maglić, M. Beaković

Ivana Jurica
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Županijski turniri

Luko 
Hendić

Otvoreni, tradicionalni, nagrad-
ni boćarski turnir parova Du-
bravka 2010. odigravao se od 

18.08.2010.-10.09.2010 u mjestu Du-
bravka, općina Konavle. Na turniru je su-
djelovalo 38 parova, a turnir je trajao 18 
dana. Pobjednici turnira su postali Jozo 
Đuraš, Božo Čupić i Nikola Čupić. Oni 
su u finalu bili bolji od Paulina Hendića, 
Josipa Glavinića i Dada Oštrića. Finale je 
opet kao i u nekim ovogodišnjim turniri-
ma donijelo uzbuđenja i preokrete. Na-
kon što su Hendić i Glavinić vodili 8:2, na 
kraju su Đuraš i Čupić slavili rezultatom 
10:8. Treće mjesto osvojili su Ivo Miletić, 
Stijepo Matić i Stijepo Violić, dok su 4. 
mjesto osvojili Vido Beusan, Ivo Butrica 
i Damir Ilić. Jozo Đuraš je proglašen naj-
boljim igračem turnira, za što je poseb-
no nagrađen. Turnir je odlično organi-
zirao i vodio Božo Đuka u ime BK Sokol. 
Završni dan turnira pratilo je oko 100 
gledatelja, koji su nakon završetka finala 
bili na zajedničkoj večeri koju je upriličio 
organizator turnira. 

Jozo Đuraš, Božo Čupić i Nikola 
Čupić osvojili Dubravku 2010.

Pobjednici – Nikola Čupić, Božo Čupić, Jozo Đuraš,

BK Dunav Sotin

U programu manifestacije „Đa-
kovačko ljeto“ i pod pokrovi-
teljstvom grada Đakova, bo-

ćarski klub „Đakovo“ organizirao je svoj 
2. tradicionalni boćarski turnir Đakovač-
ko ljeto. 

Konačan redosljed:
J. Đuraš, B. Čupić, N. Čupić – P. Hendić, J. Glavinić 10:8

2. turnir Đakovačko ljeto
Turnir je održan u subotu 28.kolovo-

za 2010 godine s početkom u 9 sati, a 
igrale su četiri boćarske ekipe: Dunav iz 
Sotina (prošlogodišnji pobjednik turni-
ra), Vinkovci iz Vinkovaca, Olimpija iz Osi-
jeka i domaćin Đakovo iz Đakova. Turnir 

je održan u discipli-
nama: pojedinac, 
bližanje i izbijanje u 

krug, par i trojka. U slučaju neriješenog 
rezultata pobjednika je odlučila discipli-
na „precizno izbijanje“. Pobjednici igraju 
s pobjednicima, a poraženi s poraženim 
za plasman. 
Konačan rezultat:   
1. BK Đakovo, 2. BK Vinkovci , 3. BK Olim-
pija, 4. BK Dunav

(tekst i fotografije Perica Matijaković)
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Županijski turniri

I ove godine, u odličnoj organizaciji 
Boćarskog saveza Splitsko-dalma-
tinske županije i BK “Nada” iz Splita, 

održan je tradicionalni Božićni turnir 
otvorenog tipa.

Turnir je trajao od 11. do 29. 12., a na 
njemu je nastupilo 25 ekipa iz cijele žu-
panije.

Po vrlo hladnom vremenu, ali pred 
punim tribinama boćarske dvorane na 
Gripama, mješovita boćarska ekipa za 
koju su nastupili Marijan Botica (BK Sa-
lona), Zdravko Čulin (BK Sutivan, Brač) i 
kao rezerva Marko Janjić (BK Dugopo-

Zvonko 
Rančić

Božićni turnir 
Split 2010.

lje), u finalu je rezultatom 11:6 pobije-
dila favoriziranu ekipu Boćarskog kluba 
“Sokol” iz Dugopolja za koju su nastupili 
Stipe Petričević i Ivica Podrug.

Treće mjesto osvojila je također eki-
pa BK “Sokola” iz Dugopolja, za koju su 
igrali Luka Žure i Ivan Jurić.

Sve utakmice sudio je boćarski sudac 
Ivan Balić iz Splita.

1. Zdravko Čulin, Marijan Botica

2. Stipe Petričević, Ivica Podrug

3. Luka Žure, Ivan Jurić

Niko Pavlović, Ante Farčić i Pero Nadra-
mija pobjednici su nagradnog boćar-
skog turnira parova Postranje 2010. 

Oni su u finalu za nijansu bili bolji od Mata Ba-
tinića i Safa Sarića rezultatom 7:6. Sam rezultat 
govori koliko je finale bilo neizvjesno, gdje je 
nakon isteka vremena Ante Farčić izbio bulina 
i tako zadržao prednost koji su imali ulaskom u 
zadnju ruku igre.

Veliki preokreti su se odigrali u polufinalima 
gdje su Vido Beusan i Nikola Sambrailo imali 
prednost od 9:0 protiv Mata Batinića i Safa Sa-
rića a završilo je 9:10, baš kao i što su u drugom 
polufinalu Srećko Bajo i Damir Milošević imali 
prednost 9:2 protiv Nika Pavlovića i Ante Farčića 
a završilo je također 9:10.

Tako su s obzirom na kasnije pobjednike 
turnira Srećko Bajo, Damir Milošević i Nikša 
Milošević bili treći, dok su Vido Beusan, Nikola 
Sambrailo i Damir Ilić osvojili 4. mjesto.

Turnir je trajao 17 dana, organizacija je bila 
na najvećem nivou gdje sve pohvale pripadaju 
domaćinima iz BK Postranje. Na turniru je sudje-
lovalo rekordni broj od 40 parova. Turnir je svaki 
dan bio odlično posjećen tako da je završni dan 
pratilo oko 100 ljudi. Domaćini su nakon zavr-
šetka turnira upriličili zajedničku večeru za sve 
boćare, sponzore i ostale ljubitelje boćanja.

Luko Hendić

Rezultati:
M. Batinić, S. Sarić – A. Farčić, N. Pavlović 6:7

Niko Pavlović, Ante Farčić, Pero Nadramija

Sudionici turnira Oluja ‘95.

Niko Pavlović, Ante 
Farčić i Pero Nadramija 
osvojili Postranje 2010.

Podno srednjovjekovnog kaštela 
Sonković, smjestilo se istoimeno 
mjesto u kojem se tradicionalno 

povodom dana Domovinske zahvalnosti 
5. kolovoza 2010. organizirao međuna-
rodni turnir parova, a organizator turnira 
je BK Sonković iz Sonkovića. Pod pokro-
viteljstvom grada Skradina i Turističke 
zajednice Skradina na 10. jubilarnom 
međunarodnom turniru Oluja ‘95 sudje-
lovalo je 16 ekipa: Reprezentacija Bosne 
i Hercegovine, mlada reprezentacija Hr-
vatske, BK Zrinjevac iz Zagreba, BK Istra 
Poreč iz Poreča, BK Solaris iz Šibenika, 
BK Metković, BK Ljubuški, BK Posušje, BK 
Hrvatski dragovoljac iz Zagreba, BK Kije-
vo, BK Velebit iz Benkovca, BK Novigrad 
(Dalmatinski), BK Hajduk, BK Pridraga, 
BK Croatia Osiguranje iz Šibenika, BK Jo-
zef Jarmina iz Vinkovaca i BK Sonković. 
Najveće iznanađenje je rano ispadanje 
prošlogodišnjeg nositelja naslova BK Zri-
njevac iz Zagreba, te reprezentacije Hr-
vatske. Ekipa BK Solaris iz Šibenika odlič-
no je igrala, te je u polufinalu pobijedila 
reprezentaciju BiH 13:5, dok je ekipa BK 
Croatia Osiguranje pobijedila BK Ljubuš-
ki 8:6. U šibenskom finalu je ekipa BK 
Croatija Osiguranje uvjerljivo pobijedila 
BK Solaris 13:0, a za treće mjesto razigra-
vali su BK Ljubiški i reprezentacija BiH 
8:10. Najboljim igračem turnira progla-
šen je Marko Skejo iz BK Croatia Osigura-
nje. Turnir je otvorio, te podijelio pehare 
i medalje gradonačelnik grada Skradina 
Nediljko Dujić.

(tekst i fotografije Luka Matić)

10. međunarodni boćarski turnir Oluja’95

Povodom Vinkovačkog Ljeta 2010. grad 
Vinkovci organizirao je od 21. do 29. 
rujna 2010. raznovrstan i zanimljiv kul-

turno-umjetnički i športski program. Između 
ostalih športskih događanja, organiziran je 
i međužupanijski boćarski turnir trojki pod 
nazivom Vinkovci 2010. Na turniru u nastupilo osam boćarskih klubova: BK Tr-
pinjska cesta, BK Novoselac, BK Vinkovci, BK Đakovo, BK Mitnica, BK Lapovci Dilj, 
BK Lokomotiva, BK Borovo. Igralo se na boćalištima u Vinkovcima i Lapovcima. U 
finalu je boćarska ekipa Đakova uvjerljivo sa 13:2 pobijedila ekipu Mitnice. 

Konačan redosljed:
1. BK Đakovo, 2. BK Mitnica, 3. BK Novoselac, 4. BK Lapovci Dilj.

Vinkovci 2010. A. M. V.
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Na temeljima stare škole u Gor-
njoj Dubravi niknula je u zadnje 
dvije godine dvorana prema ko-

joj je usmjereno 10 boćarskih klubova iz 
istočnog dijela Zagreba. Grijanje dvorane, 
njihov zadnji uspješni projekt, proradilo je 
prije dvadesetak dana pa je to bio povod i 
našeg posjeta. 

Boćarski klub Dr Ante Starčević osno-
van je 2000. i ove je godine proslavio 10. 
godišnjicu, a od nekadašnjeg terena na 
temeljima stare škole ostala je još samo 
fotografija gradonačelnika Milana Ban-
dića koju s ponosom pokazuju u klubu. 
Feniks dvorana, izniknula iz pepela nakon 
užasnog požara, izgleda savršeno uklo-
pljena u športski okoliš školskog igrališta 
s jedne strane i malog parka s druge. Uža-
san požar dao je dodatnu motivaciju svim 
članovima kluba da se bolje organiziraju 

Div iz Dubrave Zagreb, 
17. siječnja 2011.

Boćarski klub dr. Ante Starčević

Snježana Šimunović-Suknaić



boćanje    •    broj 19

Iz rada Saveza

25

Tijekom mjeseca studenog i prosinca, 
održane su prema planu i programu 
rada Zbora sudaca Hrvatskog bo-

ćarskog saveza za 2010. godinu Instruktaže 
– testiranja ZS HBS-a i to u Poreču 20.stude-
nog 2010., u Splitu 5. prosinca 2010. i u Ri-
jeci 11. prosinca 2010. Instruktaže su vodili 
član Športske komisije F.I.B. i član Sudačke 
komisije HBS-a Dragan Putica i Predsjed-
nik Sudačke komisije HBS-a i Međunarodni 
boćarski sudac Denis Peršić. Instruktaže je 
prošlo 90-ak sudaca s lista za suđenje I, II i 
III HBL-a. Sudačka komisija je postignute 
rezultate ocijenila zadovoljavajućima. U 
ožujku 2011. godine planira se održavanje 
Instruktaže za suce s područja Zbora sudaca 
Slavonsko-Virovitičke, Vukovarsko-srijem-
ske i Osječko-baranjske županije. 

OSTALE AKTIVNOSTI
Ističemo planirano održavanje Izborne 

skupštine ZS HBS-a u ožujku 2011. godine 
u Zagrebu.

i sami izgrade montažno, četverostazno, 
zatvoreno boćalište s pratećim sadržajima 
na kojemu im mnogi mogu zavidjeti. Ja-
sno je da će ova grijana dvorana rasteretiti 
pritisak s dvorane na Prisavlju i omogućiti 
daljnji napredak našeg športa u Zagrebu.

Ekipa je to što je od 2000. godine iz 
zadnjeg ranga natjecanja prevalila put 
do vrha ljestvice 2. HBL Sjever a namjere 
su im stići i ostati u 1. Hrvatskoj boćarskoj 
ligi. Klub ima i drugu ekipu koja se natječe 
u županijskoj ligi. U klubu ne kriju svoje 
zadovoljstvo postignutim ali i željom da 
učvrste svoju dobru igru, organizaciju i za-
jedništvo. Igrači su to uglavnom s područ-
ja Dubrave pojačani s vrhunskim igračima 
kao što su Nimac, Kuljiš, Hajsek, Bljajić, 
Kunštek i Ante Papak.

– Ante je vrhunski boćar od kojeg svi 
možemo naučiti i koji će nam kao školo-
vani trener boćanja pomoći u osnivanju 
škole boćanja. Dvorana i klub se nalaze u 
okruženju 4 osnovne škole s 4000 djece i 
sav naš napor neće vrijediti ukoliko ta dje-
ca ne budu baštinila i dvoranu i boćanje – 
kažu nam u klubu. Posebnu zahvalu odaju 
Nevenu Koliću, Miru Petricu i Filipu Breka-
lu kao i ostalima koji nisu žalili ni vreme-
na ni truda kako bi prosperirao ovaj klub 
i ova dvorana. Sve svoje resurse usmjerit 
će na školu boćanja i mlade, a po njihovoj 

odlučnosti upravo će iz ove dvorane dola-
ziti budući šampioni.

Uspjesi i kluba i dvorane poklapaju se 
s dobrom praksom Gradske četvrti Gornja 
Dubrava da kvalitetno organizira slobod-
no vrijeme branitelja iz domovinskog rata, 
a 80% članova i igrača kluba dr. Ante Star-
čević su hrvatski branitelji.

U klubu ističu kako najviše pomoći 
očekuju od Zagrebačkog boćarskog sa-
veza koji ih potporom njihovim projek-
tima mora pratiti prema Zagrebačkom 
športskom savezu od kojeg očekuju rav-
nomjerno sudjelovanjem u financiranju 
kako škole boćanja tako i 
održavanja infrastrukture, a 
oni će se potruditi opravdati 
povjerenje dobrim športskim 
rezultatima.

Veliku podršku je klub 
pronašao u svom članu Mirku 
Varatu, predsjedniku gradske 
četvrti Gornja Dubrava koji 
ističe kako su u gradonačel-
niku Milanu Bandiću pro-
našli prijatelja i zagovornika 
našeg športa, te uz pomoć 
gradskog Ureda za šport i 
kulturu i gospodina Ivice Lo-
vrića gradit će se još jedna 
boćarska dvorana na područ-

Polaganje Nacionalni suci Zadar

Instruktaža sudaca HBS-a

ju Dubrave i to u sklopu Športskog centra 
Klaka. Poklapa se to s priprema za Svjetsko 
seniorsko prvenstvo u boćanju koje će se 
2013. godine odigrati upravo na ovim te-
renima. Tako su boćarski klubovi Dubrava 
na čelu s predsjednikom Hrvatskog boćar-
skog saveza Šimom Bulićem i članovi Dr. 
Ante Starčević udružili snage i u partner-
stvu pronašli način za promoviranje i una-
pređenje boćanja u Zagrebu i Hrvatskoj. 
Dvorana na Klaki je dobila lokacijsku do-
zvolu i uz konstantan nadzor svih entuzi-
jasta napredovat će kako bi 2013. godine 
ponosno primila svjetsku boćarsku elitu.

Trening BK dr. A. Starčević

Denis Peršić
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BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
1. BK “OTKOS 10” , Grubišno polje 26 
Ukupno 1 klub i 21 igrač

BRODSKO-POSAVSKA ŽUPANIJA
1. BRLIĆKA  19
2. BRLIĆKA 2007  18
3. BK KIJEVO   28
Ukupno 3 kluba i 65 igrača

DUBROVAČKO-NERETVANSKA ŽUPANIJA
1. METKOVIĆ  14
2. HE DUBROVNIK  13
3. KOMOLAC  15
4. PLOČE  14
5. SLIVNO  13
6. HVIDRA GROMAČA DU.  21
7. OMLADINAC  18
8. PRUD  19
9. DONJI BRGAT  19
10. BISTRINA  21
11. RIJEKA  20
12. ŠARIĆ STRUGA  18
13. PREDOLAC  11
14. UMČANI  14
15. TORCIDA OSOJNIK  19
16. DUBANK  17
17. STRIJELAC  12
18. ŽUPA DUBROVAČKA  25
19. BRGAT  19
20. POSTRANJE  15
21. ORAŠAC  15
22. KOMOLAC OMBLA  14
23. PETKA  23
24. PRIDVORJE  19
25. SOKOL  12
26. LJUTA  18
27. ZRINSKI  11
28. BOSANKA  11
29. SLAVEN  14
30. KRVAVAC  18
31. ROGOTIN  11
32. ASFALT PLOČE  12
33. GRADAC  14
34. KRNJESAVAC  13
35. DUGI  9
36. DJ ŽULJANA  15
37. BRIJESTA  12
38. PUTNIKOVIĆI  13
39. LUKA  11
40. PONIKVE  12
41. PRAPRATNO  7
42. HODILJE  7
43. GORNJA VRUĆICA  12
44. FARAON  15
Ukupno 44 klubova Igrača 655

ISTARSKA ŽUPANIJA
1. Istra Poreč  Poreč 14
2. Trio Buzet Buzet 13
3. Pula Pula 11
4. Istra Aluminij Ročko Polje 20
5. Umag Umag 16
6. Labin Labin 25
7. Seget Seget 21
8. Usluga Pazin Pazin 17
9. Barat Barat 12
10. Ladići Ladići 14
11. Funtana Funtana 15
12. Kamen Pazin Pazin 12
13. Reginex Pazin 12
14. Selina Dobro AL. Sveti Lovreč 12
15. Špadići Poreč 12
16. Višnjan Višnjan 18
17. Rudar Labin 12
18. Potpićan Italpan Potpićan 11
19. Žminj Žminj 13
20. Foli  Foli 16
21. Divšići - Companija Tešić Divšići 12
22. Mate Balota Poreč 14
23. Raša Raša 16
24. Vrh  Vrh 15

25. Kaštelir Kaštelir 23
26. Bračana Bračana 19
27. Vinkuran Vinkuran 14
28. Kum Bujići Bujići 18
29. Novigrad Novigrad 15
30. Sveti Lovreč Sveti Lovreč 13
31. Štrped Štrped 12
32. Valtura Valtura 13
33. Rovinj Rovinj 15
34. Rovinjsko selo Rovinjsko selo 12
35. Štinjan Štinjan 10
36. Rakalj Rakalj 12
37. Špadići 2. Poreč 15
38. Brtonigla Brtonigla 15
39. Žbevnica  Žbevnica 13
40. Krušvari Krušvari 20
41. Šorići Putini Šorići 14
42. Lindar Lindar 13
43. Kršan Kršan 16
44. Uljanik STD Pula 13
45. Iskra Vinež 15
46. Veruda Pula 12
47. Jurazini Jurazini 14
48. Svetvinčenat Svetvinčenat 14
49. Hrboki Hrboki 17
50. Šušnjevica Šušnjevica 18
51. Brajkop Brajkovići 11
52. Muntrilj Muntrilj 16
53. Puris Sveti Petar u Š. 23
54. Motovun Motovun 15
55. Sošići Sošići 18
56. Štandar Muntrilj 16
57. Marići Marići 14
58. Istra Kozari 20
59. Grožnjan Grožnjan 15
60. Brda Sovinjak 12
61. Juricani Juricani 14
62. Sloga Sveti Martin 13
63. Daila Daila 15
64. Fameia Novigrad 14
65. Selca Selca 17
66. Červar Červar 20
67. Vižinada Vižinada 13
68. Novo Naselje Poreč 17
69. Vabriga Vabriga 12
70. Veleniki Veleniki 13
71. Nova Vas Nova Vas 12
72. Sveti Lovreč mladi Sveti Lovreč 18
73. Montižana Montižana 15
74. Režanci Režanci 16
75. Tupljak Tupljak 15
76. Sloga  Pula 10
77. Cement Pula 10
78. Pulapromet Pula 11
79. Orbanići Orbanići 18
80. Vodnjan Vodnjan 12
81. Jedinstvo Nedešćina 14
82. Štrmac Štrmac 12
83. Vetva Županići 18
84. Polet Snašići 13
85. Eržišće  Eržišće 12
86. Učka Čepić Čepić 23
87. Istracommerce Pazin 14
88. Kaldir Kaldir 12
89. Oslići Oslići 15
90. Sveti Petar u Šumi Sveti Petar u Š. 16
91. Roč Roč 14
92. Marija na Krasu Marija na Krasu 12
93. Kaštel Kaštel 15
94. Marušići Marušići 19
95. Montarol Murine 18
96. Livaki Livaki 12
97. Vrsar Vrsar 16
98. Varvari Varvari 14
99. Dračevac Dračevac 16
100. Rapavel Rapavel 13
101. Selina Mladi Selina 15
102. Musalež Musalež 15
103. Pazinski Novaki Pazinski Novaki 22
104. Ćićarija Podgaće 11
105. Lanišće Lanišće 13
106. Stepčići Stepčići 12
107. Older Cerovlje 11
Ukupno 107. klubova i 1583 igrača

KOPRIVNIČKO-KRIŽEVAČKA ŽUPANIJA
1. BK “BULIN-PAN”, Križevci   18 
Ukupno 1 klub i 18 igrača

OSJEČKO-BARANJSKA ŽUPANIJA
1. BELIŠĆE  23
2. FEŠK-FERAVINO  22
3. BREZIK  17
4. ČEPIN  14
5. VIŠNJEVAC  18
6. SV. LUKA  13
7. M. RETFALA  17
8. OLIMPIJA  31
9. WELS  23
10. MAČKAMAMA  23
11. RETFALA  16
12. PAMPAS  16
13. DRAGOVOLJAC  13
14. ĐAKOVO  20
15. TENJA  12
16. VETERAN VUKA  17
17. HVIDR-a.  15
18. SV. LUKA II.  13
19. SARVAŠ  24
20. VID   16
21. ZDLOH  25
22. TIHALJINA  18
23. TENJA II.  13
Ukupno 23 kluba i 419 igrača

POŽEŠKO-SLAVONSKA ŽUPANIJA
1. SMRIK  20
2. MALA VELIKA  14
3. PRVA BALOTA KUTJEVO  20
Ukupno 3 kluba i 54 igrača

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
1. BENČIĆ-VARGON  14
2. MARINIĆI  12
3. BRAJDA  11
4. LOVRAN  12
5. MARČELJI  14
6. PODHUM KVIG  13
7. SLOGA  20
8. KASTAV  19
9. KUKULJANOVO  15
10. Sv. ROK - KLANA  14
11. TRSTENA  13
12. FRANKOPAN  21
13. GORNJI KRAJ - LADVIĆ  12
14. KOSTRENA  12
15. LOŠINJ  20
16. MARIO GENNARI  15
17. OPATIJA  13
18. OREHOVICA  15
19. VEŽICA  9
20. ZAMET  16
21. BAJCI  20
22. BRIBIR  11
23. BRZAC  13
24. DRAGA  19
25. GRBCI  14
26. HALUBJAN  15
27. KORENSKO  18
28. KRENOVAC  20
29. KRIŽIŠĆE  14
30. KRK  15
31. LOVRANSKA DRAGA  23
32. LUČKI RADNIK  11
33. MIRKO MANDIĆ  16
34. RJEČINA   17
35. RUBEŠI  12
36. Sv. JAKOV  18
37. ŠKRLJEVO  13
38. TURNIĆ  13
39. ZAGON  16
40. ZASTENICE  15
41. CERNIK  14
42. DOBREĆ  18
43. IKA   10
44. KRAS RUPA  15
45. KVARNER  19
46. LIGANJ  22
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ŽUPANIJA KLUBOVI IGRAČI

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 1 26

BRODSKO-POSAVSKA 3 65

DUBROVAČKO-NERETVANSKA 44 655

ISTARSKA 107 1583

KOPRIVNIČKO-KRIŽEVAČKA 1 18

OSJEČKO-BARANJSKA 23 419

POŽEŠKO-SLAVONSKA 3 54

PRIMORSKO-GORANSKA 85 1272

SPLITSKO-DALMATINSKA 39 679

ŠIBENSKO-KNINSKA 14 222

VARAŽDINSKA 1 19

VIROVITIČKO-PODRAVSKA 2 41

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA 11 198

ZADARSKA 36 636

ZAGREBAČKA 30 534

400 6421

47. LOVOR POBRI  15
48. MOŠĆENIKA DRAGA  17
49. OPATIJA 2  15
50. PAŠAC  27
51. POLJANE  18
52. VEPRINAC  20
53. ZORETIĆI  12
54. BROD MORAVICE  15
55. DRIVENIK  17
56. GORNJI KRAJ - LADVIĆ 2  18
57. GRIŽANE  16
58. HRELJIN  19
59. RADINJE  19
60. SELCE  12
61. Sv.JELENA DRAMALJ  15
62. BENČIĆ-VARGON 2  15
63. MARINIĆI 2  10
64. PEHLIN  14
65. STUDENA  17
66. ŠKALNICA  17
67. BANDEROVO  15
68. BRAJDA 2  11
69. DRENOVA M  12
70. KANTRIDA  18
71. KRIMEJA  15
72. LOKOMOTIVA  10
73. PEĆINE  19
74. SRDOČI  15
75. ŠKURINJE  8
76. TRSAT  11

ŽENSKA LIGA:
1. DRENOVA Ž  10
2. MARINIĆI Ž  13
3. RJEČINA Ž  12
4. ŠKOLA BOĆANJA ČAVLE  9
5. ŽBK ČAVLE  16
6. ŽBK HRELJIN  14
7. ŽBK KOZALA  12
8. ŽBK PAŠAC - RIJEKA  11
9. ŽBK ŠKRLJEVO  12
Ukupno 85 klubova i 1272 igrača

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA
1. IMOTSKI  10
2. HVIDRA  26
3. ZLATAN OTOK  27
4. NADA  25
5. GORČINA  20
6. OTOK  16
7. BERINOVAC  12
8. MUZGOVAC-BROČ  21
9. NAKLICE  14
10. BULIN  16
11. KOMIŽA  20
12. SOKOL  14
13. TRILJ  19
14. MIRCA  19
15. PRŽINA  18
16. SUTVID-BRAČ  38
17. TONI BENZ  13
18. SINJ  21
19. HOTELI MAKARSKA  25
20. ELEKTRO DALMACIJA  16
21. MARJAN  13
22. DUGOPOLJE  16
23. VIS   11
24. STIVAN  15
25. BRODOSPLIT  14
26. BAŠKA VODA  15
27. SVETI ANTE  16
28. BRELA  17
29. SALONA  18
30. SINJAL  19
31. NEORIĆ  20
32. MAČKULA  13
33. TO JE TO  18
34. BITELIĆ  11
35. PROMET  16
36. VELI VAROŠ  15
37. HRVATSKI DRAGOVOLJAC  14
38. POTRAVLJE  15
39. GRADINA  14
Ukupno 39 klubova i 679 igrača

ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA
1. SOLARIS ŠIBENIK 12
2. CROATIA OSIGURANJE ŠIBENIK 17
3. ČISTA VELIKA ČISTA VELIKA 18
4. PRIMATOVCI PRIMATOVCI 19
5. VODICE VODICE 16
6. SONKOVIĆ SONKOVIĆ 18
7. ZRINSKI KNIN 15
8. KIJEVO KIJEVO 17
9. TELEKOM ŠIBENIK 16
10. PIROVAC PIROVAC 15
11. INA  ŠIBENIK 14
12. BETINA BETINA 15
13. MURTER MURTER 14
14. TRIBUNJ TRIBUNJ 16
Ukupno 14 klubova i 222 igrača

VARAŽDINSKA ŽUPANIJA 
1.  BK “VARAŽDIN”, Varaždin  19
Ukupno 1 klub i 19 igrača

VIROVITIČKO-PODRAVSKA ŽUPANIJA
1. DOLJANI  20
2. BULIN  21
Ukupno 2 kluba 41 igrača

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA ŽUPANIJA
1. MLADOST CESTORAD CERIĆ  15
2. IVANKOVO  16
3. LAPOVCI  16
4. BOROVO  18
5. LOKOMOTIVA  20
6. JOZEF JARMINA  28
7. TRPINJSKA CESTA   15
8. MITNICA VUKOVAR  18
9. DUNAV SUTIN  17
10. VINKOVCI  15
11. NOVOSELAC  20
Ukupno 11 klubova i 198 igrača

ZADARSKA ŽUPANIJA
1. B.K. POVLJANA  18
2. B.K. VELEBIT  11
3. B.K. BRODARICA  18
4. B.K. HAJDUK – PRIDRAGA  16
5. B.K. BILI BRIG  22
6. B.K. BAS  18
7. B.K. HAJDUK –VLAŠIĆI  16
8. B.K. LIŠANE  20
9. B.K. RUPALJ  15
10. B.K. BULIN  16
11. B.K. NOVIGRAD  15
12. B.K. KRUŠEVO  21
13. B.K. ROKO  18
14. B.K. DEBELJAK  13

15. B.K. VIR  19
16. B.K. VETERAN  17
17. B.K. GRGUR NINSKI  20
18. B.K. BARTOL KAŠIĆ  16
19. B.K. VRSI  23
20. B.K. PODVRŠJE  14
21. B.K. ZEMUNIK  15
22. B.K. SVETO BRDO  21
23. B.K. PODGRADINA  17
24. B.K. ADRIABULIN  12
25. B.K. VRULJICA  21
26. B.K. ZADAR  19
27. B.K. POLJICA BRIG  16
28. B.K. SVETI NIKOLA  20
29. B.K. POLJICA  21
30. B.K. ZLATNA LUKA  13
31. B.K. FILIP I JAKOV  17
32. B.K. SLIVNICA  18
33. B.K. RAŠTANE DONJE  16
34. B.K. CRVENE KUĆE  22
35. B.K. BENKOVAC  14
36. B.K. PALJUV  25
Ukupno 36 klubova i 636 igrača

ZAGREBAČKA ŽUPANIJA
1. BK “ZRINJEVAC”  18
2. BK “DUBRAVA”  15
3. BK “DR. A. STARČEVIĆ”  25
4. BK “PREČKO”  14
5. BK “MIZAROLA”  19
6. BK “FLORA”  12
7. BK “KAMEN”  18
8. BK “KIJEVO”  12
9. BK “LUKA”  18
10. BK “NOVI RETKOVEC”  15
11. BK “ZAGREB”  16
12. BK “JARUNSKO JEZERO”  20
13. BK “CETINA”  23
14. BK “HAJDUK-TRNAVA”  21
15. BK “ŠPANSKO”  19
16. BK “ADRIATIC”  21
17. BK “VOLTINO”  12
18. BK “NERETVA”  25
19. BK “ZAPREŠIĆ”  12
20. BK “SESVETE”  23
21. BK “HRV. DRAGOVOLJAC”  17
22. BK “PONIKVE”  24
23. BK “TRNAVA”  13
24. BK “ŠIBICE”  24
25. BK “SIGET-OSVIT”  14
26. BK “DR. A. STARČEVIĆ 2”  13
27. BK “DUBEC”  19
28. BK “HVIDR-a TREŠNJEVKA  30
29. BK “KNEŽIJA”  13
30. BK “BORAC”  9
Ukupno 30 klubova i Igrača 534



Istarski boćarski 
savez u Zelenoj 
laguni priredio ljetni 
kamp za mlade

Poreč je krajem kolo-
voza 2010. godine, za 
razliku od uobičajenog 

srpnja, na boćalištu Zelene la-
gune okupio nadarene mlade 
boćare Istarske županije na 
tradicionalnom ljetnom kam-
pu, kako bi sedam dana tesali 
svoja boćarska znanja. Tradici-
ja je to duga 12 godina, a kroz 
ovakve kampove prošli su mnogi da-
nas istaknuti boćari. Kao stalni instruk-
tor i ove je godine s mladim boćarima 
trenirao Goran Ritoša, a nekoliko dana 
je s boćarima radio i Čedo Vukelić iz-
bornik kadetske i juniorske reprezen-
tacije Hrvatske. Polaznici su trenirali 
elemente boćarske tehnike, bližanja 
i izbijanja, te brzinske discipline. Na-
ravno, nije se samo treniralo, jer su se 
polaznici kampa i kupali, a za njih su 
priređene i razne zabavne igre, te izlet 
brodom u Poreč.

(Tekst i fotografije Feručio Pilat)

Tradicija koja daje rezultate

Dobre vijesti dolaze iz BK 
Sv. Luka u Josipovcu u 
Slavoniji gdje je natkri-

vena prekrasna boćarska dvo-
rana u kojoj je u međuvremenu 
proradilo i grijanje. U dvorani će 
se 5. i 6. veljače 2011. održati ve-
liki Turnir očeva i sinova.

Rođen je 02.02.1992.u Rijeci. Živi u Jadranovu – Crikvenica.
Od svoje 9 godine član je BK BENČIĆ VARGON iz Rijeke, a od 

svoje 11 godine neprekidno Hrvatski reprezentativac.
Do sada je osvojio 22 titule što kadetskog što junirskog prvaka Hr-

vatske i 8 medalja sa Svjetskih juniorskih prvenstava.
Prvu medalju (srebrnu) na svjetskim prvenstvima osvojio je kao 14 

godišnjak u Bielli sa 40 pogodaka u brzinskom .
2008. u finalu KEP U Rivi Trigoso 45 pogodaka .
Kruna svega je osvajanje titule Svjetskog juniorskog prvaka 2009 u 

Nici – Francuska, te novi svjetski juniorski rekord 47/49 koji je postavio 
u Rijeci 04.12.2010.

Leo Brnić – novi 
juniorski svjetski 
rekord u brzinskom 
izbijanju 47/49

Josipovac, 5. prosinca 2010. 
godine

Čedo Vukelić i Leo Brnić


